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<RepeatBlock-AmendA><AmendA>Amendamentul		<NumAmA>188</NumAmA>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proiect de rezoluție legislativă</DocAmend>
<Article>Referirea 10 a (nouă)</Article>
	

	Proiectul de rezoluție legislativă
	Amendamentul

	
	–	având în vedere articolul 13 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, care impune Uniunii și statelor membre ca la elaborarea și punerea în aplicare a politicii Uniunii în domeniul pescuitului să țină seama pe deplin de cerințele privind bunăstarea animalelor ca ființe sensibile,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendA>
<AmendA>Amendamentul		<NumAmA>189</NumAmA>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proiect de rezoluție legislativă</DocAmend>
<Article>Referirea 10 a (nouă)</Article>
	

	Proiectul de rezoluție legislativă
	Amendamentul

	
	–	având în vedere comunicarea Comisiei din 20 mai 2020 intitulată „O strategie «De la fermă la consumator» pentru un sistem alimentar echitabil, sănătos și ecologic” (COM(2020)0381),


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendA>
<AmendA>Amendamentul		<NumAmA>190</NumAmA>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proiect de rezoluție legislativă</DocAmend>
<Article>Referirea 10 b (nouă)</Article>
	

	Proiectul de rezoluție legislativă
	Amendamentul

	
	–	având în vedere Rezoluția Parlamentului European din 20 octombrie 2021 referitoare la o strategie „De la fermă la consumator” pentru un sistem alimentar echitabil, sănătos și ecologic [2020/2260(INI)],


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendA></RepeatBlock-AmendA>
<RepeatBlock-AmendB><AmendB>Amendamentul		<NumAmB>191</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	Comunicarea Comisiei din 19 februarie 2025 intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar”3 anunță că politica agricolă comună („PAC”) pentru perioada de după 2027 va prevedea sporirea responsabilității și răspunderii statelor membre în ceea ce privește modul în care acestea îndeplinesc obiectivele PAC, sprijinind și stabilizând veniturile fermierilor, atrăgând o generație viitoare de fermieri și garantând securitatea alimentară. Noua PAC trebuie să fie o politică mai simplă și mai bine orientată, cu mai multă flexibilitate pentru fermieri și cu o trecere de la cerințe la stimulente pentru fermieri.
	(1)	Comunicarea Comisiei din 19 februarie 2025 intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar”3 anunță că politica agricolă comună („PAC”) pentru perioada de după 2027 va prevedea sporirea responsabilității și răspunderii statelor membre în ceea ce privește modul în care acestea îndeplinesc obiectivele PAC, sprijinind și stabilizând veniturile fermierilor, atrăgând o generație viitoare de fermieri și garantând securitatea alimentară și siguranța alimentară. Noua PAC trebuie să fie o politică mai simplă și mai bine orientată, cu mai multă flexibilitate pentru fermieri și cu o trecere de la cerințe la stimulente pentru fermieri. Simplificarea PAC nu trebuie să submineze obiectivele de mediu, climatice și în materie de bunăstare a animalelor, ci, în schimb, fermierii trebuie sprijiniți pentru a atinge standarde mai ridicate.

	__________________
	__________________

	3 Comunicare a Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar - Împreună pentru construirea unui sector agricol și alimentar al UE atractiv pentru generațiile viitoare” 19.2.2025, COM(2025)75 final.
	3 Comunicare a Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar - Împreună pentru construirea unui sector agricol și alimentar al UE atractiv pentru generațiile viitoare” 19.2.2025, COM(2025)75 final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>192</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	Politica agricolă comună trebuie să garanteze că producția agricolă rămâne viabilă din punct de vedere economic pentru fermieri și că beneficiile piețelor agricole sunt distribuite echitabil de-a lungul lanțului alimentar. Consolidarea puterii de negociere a fermierilor, combaterea practicilor comerciale neloiale și asigurarea unor condiții de muncă decente sunt elemente esențiale ale suveranității alimentare europene.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>193</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	Recunoaște că securitatea alimentară este un pilon strategic al rezilienței Uniunii. Un sector agricol competitiv, sustenabil și productiv este esențial pentru asigurarea aprovizionării continue cu alimente sigure și de înaltă calitate și pentru consolidarea autonomiei strategice a Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Securitatea alimentară este un obiectiv fundamental al politicii agricole comune și ar trebui să stea la baza punerii în aplicare a organizării comune a piețelor.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>194</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1b)	Recunoaște că reînnoirea generațiilor este esențială pentru menținerea unui sector agricol competitiv, sustenabil și rezilient și pentru asigurarea securității alimentare pe termen lung a Uniunii. Solicită un sprijin sporit pentru tinerii fermieri, inclusiv un obiectiv ambițios care să prevadă ca până la 10 % din viitoarea finanțare PAC să fie dedicată reînnoirii generațiilor și măsurilor menite să faciliteze intrarea tinerilor fermieri în agricultură.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Consolidarea reînnoirii generațiilor este esențială pentru asigurarea viitorului agriculturii europene și a securității alimentare.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>195</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1c)	Recunoaște că facilitarea transferului fermelor familiale între generații este esențială pentru menținerea producției agricole, pentru consolidarea reînnoirii generațiilor și pentru asigurarea competitivității și rezilienței pe termen lung a agriculturii Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Transferurile fermelor familiale sunt esențiale pentru asigurarea viitorului agriculturii europene.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>196</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Recunoaște că sprijinul Uniunii trebuie să rămână disponibil pentru fermierii activi care continuă să participe la producția agricolă, indiferent de vârstă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sprijinul ar trebui să se bazeze pe agricultura activă, mai degrabă decât pe vârstă.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>197</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	Sprijinul PAC prevăzut în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 pentru perioada de după 2027 va fi susținut de fond și va face obiectul normelor prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța]6 ale Parlamentului European și ale Consiliului, completate de Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(4)	Sprijinul PAC prevăzut în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 pentru perioada de după 2027 va fi susținut de fond.

	__________________
	__________________

	6 Regulamentul (UE) .../... al Parlamentului European și al Consiliului din […] […] [Regulamentul privind performanța] (JO L …, ELI:…).
	6 Regulamentul (UE) .../... al Parlamentului European și al Consiliului din […] […] [Regulamentul privind performanța] (JO L …, ELI:…).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Considerăm că toate normele referitoare la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 ar trebui să rămână în regulamentul respectiv.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>198</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	Sprijinul PAC prevăzut în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 pentru perioada de după 2027 va fi susținut de fond și va face obiectul normelor prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța]6 ale Parlamentului European și ale Consiliului, completate de Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 
	(4)	Sprijinul PAC prevăzut în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 pentru perioada de după 2027 va fi susținut de fond.

	__________________
	__________________

	6 Regulamentul (UE) .../... al Parlamentului European și al Consiliului din […] […] [Regulamentul privind performanța] (JO L …, ELI:…). 
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>199</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4a)	Recunoaște că un sector agricol competitiv, sustenabil și rezilient necesită o organizare comună a piețelor puternică și capabilă să răspundă în mod eficace la perturbările pieței, să consolideze poziția fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente, să promoveze concurența loială și să asigure disponibilitatea continuă a unor alimente sigure și de înaltă calitate în întreaga Uniune. Măsurile privind piețele, instituite în temeiul prezentului regulament, trebuie să contribuie la consolidarea securității alimentare, a rezilienței strategice și a competitivității agricole pe termen lung a Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Crizele geopolitice recente, volatilitatea piețelor, perturbarea lanțurilor de aprovizionare și creșterea costurilor de producție au demonstrat că securitatea alimentară este un element esențial al rezilienței strategice a Uniunii.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>200</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4b)	Recunoaște că competitivitatea, durabilitatea mediului și securitatea alimentară sunt obiective complementare. Ambițiile legate de mediu trebuie să sprijine un sector agricol și alimentar competitiv și rezilient.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ambițiile legate de mediu ar trebui să fie echilibrate cu competitivitatea și securitatea alimentară.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>201</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Producția de culturi proteice din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(5)	Producția de culturi proteice din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. În contextul intensificării insecurității geopolitice și a volatilității piețelor internaționale, aceste provocări sunt amplificate, generând riscuri suplimentare pentru costurile din sectorul agricol și pentru securitatea alimentară a Uniunii. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie, contribuind la consolidarea autonomiei strategice a UE prin reducerea dependenței acesteia de importurile de proteine vegetale, în special pentru sectorul furajelor. În același timp, acest lucru ar încuraja practici agricole sustenabile, precum rotația culturilor, ar îmbunătăți fertilitatea solului și ar oferi fermierilor oportunități suplimentare de diversificare a producției și a veniturilor. În plus, aceste măsuri pot sprijini dezvoltarea durabilă a zonelor rurale, în conformitate cu Viziunea pe termen lung a Uniunii Europene pentru zonele rurale, prin stimularea apariției unor noi lanțuri valorice regionale mai autonome și mai reziliente. Dezvoltarea producției și procesării culturilor proteice la nivel regional poate contribui la consolidarea economiilor locale. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>202</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Producția de culturi proteice din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(5)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că Uniunea depinde în mod esențial de importuri pentru aprovizionarea cu proteine și că este vital să se ia în considerare atât modul în care sunt produse proteinele, cât și modul în care sunt consumate, pentru a crea un sistem al UE în materie de proteine mai autonom și mai sustenabil. Producția de culturi proteice din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. Pentru a maximiza beneficiile economice și de mediu ale acestui nou sector, dezvoltarea lanțurilor valorice ale culturilor proteice trebuie să fie strâns legată de sistemele teritoriale de producție și de capacitățile locale de prelucrare. Consolidarea lanțurilor de aprovizionare regionale contribuie la menținerea valorii adăugate în zonele rurale, la sprijinirea veniturilor fermierilor și la promovarea unor sisteme agroalimentare mai reziliente și mai sustenabile în întreaga Uniune. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate în scopul producerii de alimente și furaje, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>203</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Producția de culturi proteice din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(5)	Producția de culturi proteice din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie. Dezvoltarea acestui sector trebuie să acorde prioritate investițiilor care sprijină lanțurile scurte de aprovizionare pentru a promova diversificarea economică și reziliența teritorială a Uniunii. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>204</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Producția de culturi proteice din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(5)	Producția de culturi proteice din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie. Dezvoltarea acestui sector trebuie să acorde prioritate investițiilor care sprijină lanțurile scurte de aprovizionare pentru a promova diversificarea economică și reziliența teritorială a Uniunii. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>205</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Producția de culturi proteice din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(5)	Producția de culturi proteice și de leguminoase din Uniune se confruntă cu dificultăți persistente, în special din cauza volatilității cererii și ofertei la nivel local și din cauza provocărilor agronomice întâmpinate în cultivarea lor, care le fac o opțiune cu risc mai ridicat pentru fermieri. Pentru a sprijini producția de culturi proteice și a reduce dependența Uniunii de importurile de proteine de înaltă calitate, este oportună crearea unui sector distinct al culturilor proteice și al leguminoaselor în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În plus, pentru a se facilita înființarea de organizații de producători și de organizații interprofesionale în sectorul culturilor proteice și al leguminoaselor și, prin urmare, pentru a se consolida lanțul valoric la nivel regional, național și transnațional, recunoașterea acestui sector trebuie să devină obligatorie. Întrucât principalele produse din sectorul furajelor uscate enumerate în partea IV a anexei I la regulamentul respectiv trebuie incluse în sectorul culturilor proteice și al leguminoaselor, sectorul furajelor uscate trebuie eliminat din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>206</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Marta Wcisło, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	Având în vedere perturbările piețelor și crizele geopolitice care afectează prețurile și disponibilitatea combustibilului și îngrășămintelor, este esențială dezvoltarea unor capacități adecvate de stocare a combustibilului. Aceste rezerve sunt necesare pentru a asigura accesul fermierilor la combustibil, îngrășăminte și alți factori esențiali de producție agricolă în momentele critice ale activităților agricole. Dacă operațiunile agricole precum semănatul sau recoltarea nu pot fi realizate la timp din cauza lipsurilor sau a perturbărilor în lanțurile de aprovizionare, producția agricolă poate fi grav afectată. De aceea, consolidarea infrastructurii de stocare și a mecanismelor de acces prioritar la factori de producție esențiali pentru sectorul agricol reprezintă o măsură strategică pentru a asigura continuitatea producției agricole și stabilitatea aprovizionării cu alimente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>207</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	Pentru ca fermierii și lanțul valoric să dispună de datele necesare pentru a lua decizii în cunoștință de cauză, Comisia trebuie să utilizeze cadrul prevăzut la articolul 222a pentru a extinde colectarea actuală de date la nivelul UE privind leguminoasele și leguminoasele uscate, prin înființarea unui „Observator al pieței leguminoaselor” specific, după modelul Observatorului pieței uleiului de măsline, pentru a furniza informații mai detaliate și mai armonizate cu privire la prețuri, volume, stocuri și fluxuri comerciale, defalcate în special pe culturile proteice de uz alimentar și furajer, inclusiv leguminoase și leguminoase uscate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>208</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Prin hotărârea sa din 7 septembrie 2016 în cauza C-113/147, Curtea de Justiție a Uniunii Europene („Curtea”) a anulat articolul 7 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, care stabilea pragurile de referință pentru produsele agricole, pe motiv că respectivele praguri ar fi trebuit să fie adoptate doar de Consiliu, la propunerea Comisiei, în temeiul articolului 43 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene („TFUE”). Prin urmare, este necesară eliminarea articolului 7 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	eliminat

	__________________
	

	7 Hotărârea Curții de Justiție din 7 septembrie 2016, Germania/Parlamentul European și Consiliul, C-113/14, EU:C:2016:635.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>209</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Prin hotărârea sa din 7 septembrie 2016 în cauza C-113/147 , Curtea de Justiție a Uniunii Europene („Curtea”) a anulat articolul 7 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, care stabilea pragurile de referință pentru produsele agricole, pe motiv că respectivele praguri ar fi trebuit să fie adoptate doar de Consiliu, la propunerea Comisiei, în temeiul articolului 43 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene („TFUE”). Prin urmare, este necesară eliminarea articolului 7 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(6)	Prin hotărârea sa din 7 septembrie 2016 în cauza C-113/147 , Curtea de Justiție a Uniunii Europene („Curtea”) a anulat articolul 7 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, care stabilea pragurile de referință pentru produsele agricole, pe motiv că respectivele praguri ar fi trebuit să fie adoptate doar de Consiliu, la propunerea Comisiei, în temeiul articolului 43 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene („TFUE”). Prin urmare, este necesară modificarea corespunzătoare a articolului 7 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.

	__________________
	__________________

	7 Hotărârea Curții de Justiție din 7 septembrie 2016, Germania/Parlamentul European și Consiliul, C-113/14, EU:C:2016:635.
	7 Hotărârea Curții de Justiție din 7 septembrie 2016, Germania/Parlamentul European și Consiliul, C-113/14, EU:C:2016:635.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>210</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	Este necesar să se consolideze capacitatea Uniunii de a anticipa și preveni dezechilibrele semnificative ale pieței. În acest scop, Comisia ar trebui să instituie un mecanism european de alertă timpurie, bazat pe informațiile furnizate de Observatorul UE al lanțului agroalimentar (AFCO) și de alte observatoare europene ale piețelor agricole, precum și de date furnizate de Statele Membre sau din alte surse relevante de informații și estimări. Acest mecanism ar trebui să permită identificarea timpurie a riscurilor de suprasaturare sau deficit al pieței, să asigure informarea în timp util a tuturor părților interesate, și să contribuie la îmbunătățirea transparenței, a predictibilității și a rezilienței piețelor agricole ale Uniunii


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>211</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(7a)	Intervenția publică și ajutorul pentru depozitarea privată reprezintă plasa de siguranță a politicii agricole comune. Pragurile de referință, prețurile de intervenție și plafoanele cantitative stabilite prin Regulamentul (UE) nr. 1370/2013 al Consiliului nu au mai fost ajustate din 2013 și, ca urmare a evoluției generale a costurilor și a inflației, și-au pierdut în mod semnificativ eficacitatea în termeni reali, astfel încât plasa de siguranță se activează prea târziu sau nu se activează deloc în cazul unor crize grave pe piață. Fără a aduce atingere competenței Consiliului în temeiul articolului 43 alineatul (3) din TFUE, Comisiei ar trebui, așadar, să îi revină obligația de a evalua periodic eficacitatea plasei de siguranță pe baza datelor furnizate de observatoarele piețelor și, dacă este necesar, de a prezenta Consiliului propuneri de actualizare. O indexare automată sau corelarea cu costurile totale de producție ar fi, în schimb, incompatibilă cu abordarea orientată spre piață a politicii agricole comune, întrucât ar neutraliza semnalele de preț, ar crea stimulente pentru supraproducție și ar genera riscuri bugetare inestimabile.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Plasa de siguranță trebuie să redevină funcțională. Prețurile de intervenție neschimbate din 2013 (aproximativ 101,31 EUR/t pentru grâul comun sau 169,80 EUR/100 kg pentru laptele praf degresat) se situează, după mai bine de un deceniu de inflație a costurilor, la un nivel atât de scăzut încât intervenția și-a pierdut, în practică, funcția de mecanism de protecție în situații de criză. Considerentul consacră obligația de actualizare și, în același timp, o delimitează în mod clar de modelul prețurilor minime administrate propus de raportor.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>212</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli, Csaba Dömötör</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>213</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Propunerea Comisiei de a finanța această politică din sumele nealocate din cadrul PNRR, cu o contribuție națională minimă de 30 %, nu ar face decât să creeze incertitudine cu privire la nivelul finanțării, cu posibile repercusiuni asupra punerii în aplicare viitoare a acestor programe.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>214</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 și să beneficieze de un pachet financiar dedicat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The EU school fruit, vegetables, and milk schemes have proven highly successful, largely because their funding has historically been secured via a dedicated, ringfenced envelope within the Common Agricultural Policy (CAP) budget. This exclusive EU-level financing mechanism has been fundamental in maintaining a level playing field among Member States, ensuring that all European children—regardless of their Member State's financial capacity—have equal access to the program, thereby protecting the integrity of the single market.The Commission's current proposal to transition the school schemes into non-ringfenced National and Regional Partnership Plan (NRPP) amounts, coupled with a mandatory 30% national co-financing rate, introduces substantial structural risks. By subjecting these programs to fluctuating national budgets and shifting regional priorities, this funding model creates deep financial uncertainty and threatens the long-term viability and consistent implementation of the schemes across the Union.Therefore, it is critical to secure a stable and predictable financial framework. This amendment calls for the establishment of an exclusive, fully ringfenced EU budget line within the Single Fund. To prevent the cannibalization of other vital direct payments or rural development tools, this envelope must be strictly separated from the EUR 293.7 billion already ringfenced for agriculture. To guarantee continuity, this dedicated line must, at a minimum, match the current CAP allocation for school schemes, adjusted for inflation, which is estimated at EUR 1 757 million for the programming period.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>215</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Pentru a reduce la minimum risipa alimentară și a spori succesul programului, instituțiile trebuie, de asemenea, să ofere beneficiarilor direcți posibilitatea de a alege cel puțin săptămânal între mai multe alternative de produse din aceeași categorie, de exemplu între lapte sau alte produse lactate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Propunerea Comisiei de a finanța această politică prin resurse FPNR nealocate, în combinație cu o rată minimă obligatorie de cofinanțare națională de 30 %, ar crea o incertitudine inutilă cu privire la nivelul finanțării disponibile. Acest lucru ar putea submina punerea în aplicare eficace și coerentă a acestor programe în întreaga Uniune.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>216</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 
	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Având în vedere natura sa transversală și necesitatea de a garanta accesul egal al copiilor în întreaga Uniune, acesta ar trebui să rămână finanțat printr-un pachet specific din cadrul fondului, separat de alocarea dedicată agriculturii, astfel încât finanțarea acestuia să nu fie supusă concurenței cu alte intervenții. Mecanismele financiare necesare trebuie să se reflecte în actele juridice de instituire a cadrului financiar al Uniunii pentru perioada 2028–2034 și în Regulamentul (UE)  …/… al Parlamentului European și al Consiliului de instituire a cadrului planurilor de parteneriate naționale și regionale („Regulamentul PPNR”).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>217</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume, leguminoase uscate, leguminoase, fructe cu coajă lemnoasă și semințe și cu lapte și produse lactate vegetale neîndulcite și îmbogățite, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) trebuie să fie eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole sănătoase, hrănitoare și vegetale de către copii. Programul UE pentru școli trebuie să fie mai sustenabil, furnizând exclusiv produse ecologice, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>218</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../...  [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC, programul UE pentru școli trebuie continuat, deși într-o formă simplificată, cu mai puține formalități birocratice, și trebuie să fie finanțat integral de Uniune. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>219</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC și pentru a sprijini producătorii locali. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>220</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło, Andrzej Buła</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.
	(10)	Ajutoarele pentru aprovizionarea instituțiilor de învățământ cu fructe și legume și cu lapte și produse lactate, prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 („Programul UE pentru școli”) s-au dovedit eficace în ceea ce privește sporirea consumului produselor agricole selectate. Programul UE pentru școli trebuie continuat, pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC. Totuși, pentru o eficacitate sporită și pentru a se asigura coerența sa cu alte instrumente ale PAC, programul UE pentru școli trebuie să se bazeze pe obținerea performanței și trebuie să fie pus în aplicare ca un tip de intervenție susținută de fond, dispunând de un pachet financiar specific. Prin urmare, Uniunea trebuie să stabilească parametrii de bază ai politicii, precum obiectivele programului UE pentru școli și cerințele de bază ale acestuia, iar statele membre trebuie să dețină o responsabilitate mai mare în privința modului în care îndeplinesc obiectivele și ating țintele. Subsidiaritatea sporită face posibilă luarea în considerare în mai mare măsură a condițiilor și nevoilor locale. Normele prevăzute în Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța] trebuie să se aplice programului UE pentru școli, fiind completate prin prezentul regulament. Întrucât programul UE pentru școli este o măsură de intervenție pe piață, normele specifice referitoare la tipul de intervenție trebuie să fie stabilite în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>221</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(10a)	Instituțiile de învățământ care participă la programul UE pentru școli trebuie să solicite regulat informații despre preferințele, precum și despre eventualele alergii și intoleranțe alimentare ale copiilor care beneficiază de program și, dacă este cazul, să adapteze produsele distribuite la nevoile lor specifice, pentru a asigura siguranța beneficiarilor și accesul lor efectiv la program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>222</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(10b)	Accesul la cel puțin o masă sănătoasă în timpul zilei de școală contribuie la sănătatea copiilor, la nivelul de instruire, la egalitatea de șanse și la incluziunea socială. Pentru a completa obiectivele programului Uniunii pentru școli și pentru a sprijini punerea în aplicare a Garanției europene pentru copii, statelor membre trebuie să li se permită să ia în considerare mai multe opțiuni decât fructele, legumele, laptele și produsele lactate și să instituie o componentă voluntară de mese sănătoase în școli. Pentru a reduce sărăcia în rândul copiilor și inegalitățile educaționale, statele membre trebuie să poată combina finanțarea din cadrul programului Uniunii pentru școli cu resurse din Fondul social european Plus (FSE+) și din bugetele naționale. O atenție deosebită trebuie acordată copiilor care trăiesc în situații vulnerabile, inclusiv celor din gospodării cu venituri mici, familii monoparentale, zone rurale îndepărtate și regiuni cu rate ridicate de abandon școlar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>223</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a educa copiii cu privire la producția alimentară și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase, nutritive și sustenabile. Măsurile menite să ofere alimente sănătoase și sustenabile tuturor elevilor, indiferent de mediul lor socioeconomic, le pot influența pozitiv sănătatea fizică și mintală și pot pune bazele unui consum și unor modele de viață sănătoase și sustenabile mai târziu în cursul vieții. Statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a concentra măsuri specifice asupra grupurilor vulnerabile, ținând cont de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie evitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la diferitele calități și beneficii ale acestora, trebuie să fie obligatorie distribuirea produselor originare din Uniune și să se acorde prioritate producției regionale și locale, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe teme precum obiceiurile alimentare sănătoase și sustenabile și agricultura durabilă, inclusiv agricultura ecologică, precum și securitatea alimentară și siguranța alimentară, impactul regimurilor alimentare asupra schimbărilor climatice, protecția mediului, conservarea naturii, dreptatea socială, precum și sănătatea și bunăstarea oamenilor și a animalelor. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele care ar putea avea un conținut ridicat de grăsimi și zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
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	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, produsele respective trebuie excluse din programul UE pentru școli.
	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, ar trebui să fie distribuite numai produsele originare din Uniune pe baza unor criterii legate de standarde ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Deși salutăm criteriile nutriționale, esențiale pentru a-i orienta pe copii către obiceiuri alimentare sănătoase, nu considerăm adecvată propunerea Comisiei de a stabili o limită care să excludă produsele cu un conținut de zaharuri libere de peste 10 % sau cu un conținut de grăsimi de peste 30 %. Aceste criterii ar exclude din programe numeroase produse care fac parte integrantă dintr-o alimentație sănătoasă și echilibrată în multe state membre, cum ar fi multe tipuri de brânzeturi și chiar multe tipuri de fructe precum strugurii sau cireșele.
</AmendB>
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	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. De asemenea, este necesar să se acorde o prioritate deosebită produselor provenite din lanțurile scurte de aprovizionare și din producția locală sau regională. Această abordare, bazată pe principiul proximității și pe promovarea producției agricole europene și naționale, nu numai că fortifică economiile rurale, ci și garantează alimente sezoniere mai proaspete și de calitate recunoscută pentru elevi. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Programul trebuie să asigure condiții echitabile pentru toți fermierii, indiferent dacă produc în sisteme ecologice sau convenționale, și să contribuie la consolidarea veniturilor fermierilor și la apropierea copiilor de agricultură și de produsele provenite din ferme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele care ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pragurile propuse sunt excesiv de restrictive și ar exclude în mod nejustificat produse hrănitoare care fac parte dintr-o alimentație sănătoasă și echilibrată în multe state membre.
</AmendB>
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	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de bunăstare a animalelor și sustenabilitate socială și de mediu, în special prin prioritizarea produselor ecologice conform Regulamentului (UE) 2018/848.  Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele care ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli. Pentru a se asigura că programul promovează în mod eficace modele alimentare sănătoase și oferă beneficii nutriționale, statele membre trebuie să aplice pragurile nutriționale și recomandările stabilite în orientările OMS pentru o alimentație sănătoasă atunci când determină produsele eligibile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Programul pentru școli trebuie extins pentru a include băuturi și alternative vegetale îmbogățite. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele care ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
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	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, cu accent pe lanțurile scurte de aprovizionare și consumul de produse locale, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
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	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere, conform definiției date de Organizația Mondială a Sănătății, și de grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele care ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ar trebui indicată sursa definiției zaharurilor libere; altfel, acest termen ar rămâne neclar.
</AmendB>
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	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. În acest scop, programul trebuie să promoveze modele alimentare bazate pe dovezi științifice. Prin urmare, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și cu adaos de sare și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele care ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>231</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.
	(11)	Obiectivul programului UE pentru școli este de a sprijini producătorii locali, de a reconecta copiii cu agricultura și de a stimula obiceiurile alimentare sănătoase. Întrucât copiii din grupurile vulnerabile sunt mai predispuși să aibă o alimentație nesănătoasă, statelor membre trebuie să li se ofere posibilitatea de a se concentra asupra acestor grupuri în funcție de considerente socioeconomice. Pentru a se reduce consumul de zaharuri libere și grăsimi al elevilor, distribuirea de produse cu un conținut ridicat de zaharuri libere și grăsimi trebuie să fie limitată. Pentru a sensibiliza copiii cu privire la varietatea produselor cultivate în Uniune, precum și cu privire la calitățile diferite ale acestora, trebuie să se acorde prioritate distribuirii produselor originare din Uniune, ținându-se seama, totodată, de criterii legate de standarde mai ridicate de sustenabilitate socială și de mediu. Statele membre trebuie să asigure punerea în aplicare a unor măsuri de sensibilizare pe anumite teme. Pentru a se evita suprapunerile, programa națională poate fi utilizată în locul programului UE pentru școli. Având în vedere îngrijorarea crescândă legată de alimentele prelucrate și de produsele are ar putea avea un conținut ridicat de zaharuri adăugate, care nu răspund nevoilor nutriționale ale copiilor, este oportună excluderea produselor respective din programul UE pentru școli.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>232</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	Pe lângă îmbunătățirea accesului copiilor la produse agricole nutritive, programul UE pentru școli trebuie să contribuie la o mai bună înțelegere de către copii a agriculturii, a producției alimentare și a parcursului alimentelor începând cu etapa de producție. Activitățile educaționale și de sensibilizare legate de program pot juca un rol important în reconectarea generațiilor mai tinere cu agricultura și viața rurală, promovând respectul pentru munca fermierilor și pentru valoarea alimentelor produse la nivel local. Prin promovarea cunoașterii produselor sezoniere, regionale și obținute în mod sustenabil, programul poate contribui la ancorarea mai puternică a copiilor în comunitățile și teritoriile lor locale, încurajând în același timp alegerile alimentare în cunoștință de cauză și o mai mare apreciere a rolului agriculturii în societate și în sistemele alimentare ale Uniunii.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>233</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło, Andrzej Buła</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	Pe lângă îmbunătățirea accesului copiilor la produse agricole nutritive, programul UE pentru școli trebuie să contribuie la o mai bună înțelegere de către copii a agriculturii, a producției alimentare și a parcursului alimentelor „de la fermă la consumator”. Activitățile educaționale și de sensibilizare legate de program pot juca un rol important în reconectarea generațiilor mai tinere cu agricultura și viața rurală, promovând respectul pentru munca fermierilor și pentru valoarea alimentelor produse la nivel local. Prin promovarea cunoașterii produselor sezoniere, regionale și obținute în mod sustenabil, programul poate contribui la ancorarea mai puternică a copiilor în comunitățile și teritoriile lor locale, încurajând în același timp alegerile alimentare în cunoștință de cauză și o mai mare apreciere a rolului agriculturii în societate și în sistemele alimentare ale Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>234</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	Pentru a se asigura că programul UE pentru școli include și ține cont de școlarii din culturi diferite și pentru a răspunde necesității de a pune la dispoziție în școli o varietate de opțiuni vegetale, fie din motive religioase sau culturale, fie pentru copiii cu restricții și nevoi alimentare, trebuie să se ofere alternative nutritive complete care includ o sursă de proteine, grăsimi sănătoase și carbohidrați. Prin urmare, vor fi incluse în domeniul de aplicare al programului proteinele vegetale, cum ar fi tofu și seitanul, băuturile vegetale neîndulcite și îmbogățite, precum și o varietate mai largă de leguminoase uscate, fructe cu coajă lemnoasă și semințe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>235</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	Programul Uniunii pentru școli ar trebui utilizat și ca pârghie pentru dezvoltarea teritorială, prin promovarea lanțurilor de aprovizionare locale și ecologice și prin sprijinirea apariției unor lanțuri teritoriale între producători, în special cei ecologici, și școli. În acest scop, statele membre ar trebui încurajate să stabilească, în planurile lor strategice naționale, obiective progresive privind ponderea produselor ecologice și de proveniență locală în aprovizionarea aferentă programului Uniunii pentru școli.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Le régime scolaire de l'Union dispose d'un potentiel structurant pour les filières agricoles locales et biologiques qui reste aujourd'hui sous-exploité, l'agriculture biologique et les circuits courts n'étant mentionnés qu'à titre de simples critères de priorisation facultatifs. La fixation d'objectifs progressifs et le soutien explicite aux partenariats territoriaux permettraient de faire du régime scolaire un véritable outil de développement rural et de transition vers l'agriculture biologique, en cohérence avec les objectifs de la PAC en matière de durabilité et de cohésion territoriale.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>236</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	Achizițiile publice din cadrul programului UE pentru școli trebuie să contribuie nu doar la îmbunătățirea alimentației copiilor, ci și la consolidarea sistemelor alimentare regionale sustenabile. Prin urmare, autoritățile contractante trebuie să poată să țină cont, pe lângă preț, de criterii de mediu, sociale și nutriționale, inclusiv de amprenta de carbon, metodele de producție, caracterul sezonier și contribuția la economiile locale, în conformitate cu principiile Uniunii în materie de achiziții publice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>237</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	Programul de distribuire a fructelor, legumelor și laptelui în școli are un dublu scop, ca inițiativă de sănătate publică și instrument educațional conceput pentru a promova obiceiuri alimentare sustenabile. Pentru a maximiza impactul său și a asigura o nutriție de înaltă calitate, statele membre trebuie să renunțe la achizițiile publice bazate exclusiv pe prețuri. La atribuirea contractelor furnizorilor, cel mai mic preț sau evaluările automate bazate pe preț nu trebuie utilizate drept criteriu principal de atribuire, recompensând astfel în mod echitabil fermierii europeni pentru standarde mai ridicate de sustenabilitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Programul UE pentru școli nu este doar un lanț de aprovizionare comercial; este un instrument de sănătate publică și educațional conceput pentru a promova obiceiuri alimentare sustenabile. Utilizarea, în principal, a criteriului celui mai mic preț în achizițiile publice favorizează involuntar canalele de distribuție la scară largă, hiperindustrializate și reduce marjele de profit ale producătorilor. Prin introducerea obligației ca statele membre să renunțe la aprovizionarea pe baza celor mai mici prețuri și să se orienteze către criterii de calitate și caracter local, acest amendament garantează că elevii primesc alimente proaspete, de calitate și produse local, recompensând totodată în mod echitabil fermierii europeni.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>238</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	Intoleranțele și alergiile alimentare în rândul copiilor, inclusiv intoleranța la lactoză și alergia la proteinele din laptele de vacă, reprezintă un obstacol în calea participării depline a tuturor copiilor la programul UE pentru școli. Pentru a asigura caracterul incluziv și accesul egal la sistem, trebuie să se permită băuturile pe bază de plante ca alternativă în cazul în care produsele lactate nu pot fi consumate din motive legate de sănătate sau alimentație.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>239</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło, Andrzej Buła</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11b)	Pentru a asigura utilizarea eficace a sprijinului din partea Uniunii, statele membre trebuie să monitorizeze utilizarea și consumul produselor distribuite în cadrul programului și să ia măsuri adecvate pentru a reduce la minimum risipa alimentară. Aceste măsuri pot include adaptarea tipului, a prezentării și a distribuției produselor la preferințele locale și la grupele de vârstă, precum și consolidarea activităților educaționale conexe menite să sporească interesul și aprecierea copiilor față de produsele furnizate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>240</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Având în vedere că programul UE pentru școli implementat în cadrul fondului trebuie să cuprindă perioada 1 ianuarie 2028-31 decembrie 2034, eliminarea dispozițiilor referitoare la programul UE pentru școli prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 trebuie să se aplice de la 1 ianuarie 2028. Pentru a se asigura o tranziție lină, trebuie să se prevadă că dispozițiile eliminate continuă să se aplice în ceea ce privește măsurile puse în aplicare până la 31 decembrie 2027. În plus, având în vedere că programul UE pentru școli prevăzut în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 va fi, prin urmare, sistat înainte de sfârșitul anului școlar 2027/2028, care începe la 1 august 2027 și se încheie la 31 iulie 2028, limita generală a ajutorului din partea Uniunii prevăzută pentru fiecare an școlar la articolul 23a din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 trebuie redusă proporțional pentru anul școlar respectiv.
	(12)	Având în vedere că programul UE pentru școli implementat în cadrul fondului trebuie să cuprindă perioada 1 ianuarie 2028-31 decembrie 2034, eliminarea dispozițiilor referitoare la programul UE pentru școli prevăzute în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 trebuie să se aplice de la 1 ianuarie 2028. Pentru a se asigura o tranziție lină, trebuie să se prevadă că dispozițiile eliminate continuă să se aplice în ceea ce privește măsurile puse în aplicare până la 31 decembrie 2027. În plus, având în vedere că programul UE pentru școli prevăzut în partea II titlul I capitolul II din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 va fi, prin urmare, sistat înainte de sfârșitul anului școlar 2027/2028, care începe la 1 august 2027 și se încheie la 31 iulie 2028, limita generală a ajutorului din partea Uniunii prevăzută pentru fiecare an școlar la articolul 23a din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 trebuie redusă proporțional în perioada cuprinsă între 1 august 2027 și 31 decembrie 2027 a anului școlar 2027/2028. În vederea asigurării unei puneri în aplicare eficiente și eficace în această perioadă limitată, trebuie stabilită o alocare unică la nivelul Uniunii, care să acopere produsele din fructe și legume și laptele distribuit în școli, Consiliul putând, în conformitate cu articolul 43 alineatul (3) din TFUE, să stabilească alocări individuale pentru fiecare stat membru. Normele care reglementează cererile de sprijin din partea statelor membre și transferurile între alocări nu trebuie să se aplice în această perioadă.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>241</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Tipurile de intervenție în anumite sectoare sunt necesare pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC și pentru consolidarea sinergiilor cu alte instrumente ale PAC. Cerințele minime privind conținutul și obiectivele acestor tipuri de intervenție trebuie stabilite la nivelul Uniunii, pentru a se asigura condiții de concurență echitabile pe piața internă și pentru a se evita condițiile de concurență inegală și neloială. Atunci când includ intervenții în anumite sectoare în planurile lor PNR, statele membre trebuie să asigure coerența cu alte intervenții la nivel sectorial. Tipurile de intervenție din anumite sectoare trebuie să ofere sprijin sectoarelor fructelor și legumelor, vinului, culturilor proteice, produselor apicole, uleiului de măsline și măslinelor de masă și hameiului, precum și altor sectoare și produse enumerate în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În special, având în vedere deficitul Uniunii în ceea ce privește proteinele vegetale și date fiind beneficiile pentru mediu pe care le generează producerea lor, leguminoasele trebuie incluse printre produsele eligibile pentru sprijin, respectându-se, în același timp, lista OMC a UE privind semințele oleaginoase.
	(13)	Tipurile de intervenție în anumite sectoare sunt necesare pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC și pentru consolidarea sinergiilor cu alte instrumente ale PAC. Cerințele minime privind conținutul și obiectivele acestor tipuri de intervenție trebuie stabilite la nivelul Uniunii, pentru a se asigura condiții de concurență echitabile pe piața internă și pentru a se evita condițiile de concurență inegală și neloială. Atunci când includ intervenții în anumite sectoare în planurile lor PNR, statele membre trebuie să asigure coerența cu alte intervenții la nivel sectorial. Tipurile de intervenție din anumite sectoare trebuie să ofere sprijin sectoarelor fructelor și legumelor, vinului, culturilor proteice, produselor apicole, uleiului de măsline și măslinelor de masă și hameiului, precum și altor sectoare și produse enumerate în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În special, având în vedere deficitul Uniunii în ceea ce privește proteinele vegetale și date fiind beneficiile pentru mediu pe care le generează producerea lor, leguminoasele trebuie incluse printre produsele eligibile pentru sprijin, respectându-se, în același timp, lista OMC a UE privind semințele oleaginoase. Statele membre ar trebui să încurajeze, în special, investițiile în capacitățile de prelucrare care permit furnizarea și introducerea pe piața alimentară a produselor proteice de origine vegetală destinate consumului uman. Diversificarea surselor de proteine contribuie în mod direct la obiectivele Uniunii în domeniul securității alimentare și al rezilienței, astfel cum sunt prezentate în Comunicarea comună referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii, precum și în Comunicarea Comisiei privind strategia UE privind constituirea de stocuri. Astfel, se poate reduce dependența structurală a Uniunii de importurile de proteine destinate atât hranei pentru animale, cât și consumului uman și, totodată, vulnerabilitatea sa la perturbările lanțurilor globale de aprovizionare cu proteine cauzate de factori geopolitici și climatici. 


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>242</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Tipurile de intervenție în anumite sectoare sunt necesare pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC și pentru consolidarea sinergiilor cu alte instrumente ale PAC. Cerințele minime privind conținutul și obiectivele acestor tipuri de intervenție trebuie stabilite la nivelul Uniunii, pentru a se asigura condiții de concurență echitabile pe piața internă și pentru a se evita condițiile de concurență inegală și neloială. Atunci când includ intervenții în anumite sectoare în planurile lor PNR, statele membre trebuie să asigure coerența cu alte intervenții la nivel sectorial. Tipurile de intervenție din anumite sectoare trebuie să ofere sprijin sectoarelor fructelor și legumelor, vinului, culturilor proteice, produselor apicole, uleiului de măsline și măslinelor de masă și hameiului, precum și altor sectoare și produse enumerate în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În special, având în vedere deficitul Uniunii în ceea ce privește proteinele vegetale și date fiind beneficiile pentru mediu pe care le generează producerea lor, leguminoasele trebuie incluse printre produsele eligibile pentru sprijin, respectându-se, în același timp, lista OMC a UE privind semințele oleaginoase.
	(13)	Tipurile de intervenție în anumite sectoare sunt necesare pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC și pentru consolidarea sinergiilor cu alte instrumente ale PAC. Cerințele minime privind conținutul și obiectivele acestor tipuri de intervenție trebuie stabilite la nivelul Uniunii, pentru a se asigura condiții de concurență echitabile pe piața internă și pentru a se evita condițiile de concurență inegală și neloială. Având în vedere diversitatea sectoarelor agricole, a structurilor de piață și a condițiilor de producție din întreaga Uniune, statele membre trebuie să dispună de suficientă flexibilitate pentru a stabili ce intervenții sectoriale sunt adecvate nevoilor lor și condițiilor specifice de piață. Prin urmare, intervențiile sectoriale, cu excepția sectorului culturilor proteice, trebuie să rămână opționale în cazul în care punerea lor în aplicare nu ar fi justificată de structura, organizarea, condițiile de piață sau de nevoile și cerințele specifice ale sectorului în cauză. Atunci când includ intervenții în anumite sectoare în planurile lor PNR, statele membre trebuie să asigure coerența cu alte intervenții la nivel sectorial. Tipurile de intervenție din anumite sectoare trebuie să ofere sprijin sectoarelor fructelor și legumelor, vinului, culturilor proteice, produselor apicole, uleiului de măsline și măslinelor de masă și hameiului, precum și altor sectoare și produse enumerate în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.În special, având în vedere deficitul Uniunii în ceea ce privește proteinele vegetale și date fiind beneficiile pentru mediu pe care le generează producerea lor, leguminoasele trebuie incluse printre produsele eligibile pentru sprijin, respectându-se, în același timp, lista OMC a UE privind semințele oleaginoase.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>243</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Tipurile de intervenție în anumite sectoare sunt necesare pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC și pentru consolidarea sinergiilor cu alte instrumente ale PAC. Cerințele minime privind conținutul și obiectivele acestor tipuri de intervenție trebuie stabilite la nivelul Uniunii, pentru a se asigura condiții de concurență echitabile pe piața internă și pentru a se evita condițiile de concurență inegală și neloială. Atunci când includ intervenții în anumite sectoare în planurile lor PNR, statele membre trebuie să asigure coerența cu alte intervenții la nivel sectorial. Tipurile de intervenție din anumite sectoare trebuie să ofere sprijin sectoarelor fructelor și legumelor, vinului, culturilor proteice, produselor apicole, uleiului de măsline și măslinelor de masă și hameiului, precum și altor sectoare și produse enumerate în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În special, având în vedere deficitul Uniunii în ceea ce privește proteinele vegetale și date fiind beneficiile pentru mediu pe care le generează producerea lor, leguminoasele trebuie incluse printre produsele eligibile pentru sprijin, respectându-se, în același timp, lista OMC a UE privind semințele oleaginoase.
	(13)	Tipurile de intervenție în anumite sectoare sunt necesare pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC și pentru consolidarea sinergiilor cu alte instrumente ale PAC. Cerințele minime privind conținutul și obiectivele acestor tipuri de intervenție trebuie stabilite la nivelul Uniunii, pentru a se asigura condiții de concurență echitabile pe piața internă și pentru a se evita condițiile de concurență inegală și neloială. Atunci când includ intervenții în anumite sectoare în planurile lor PNR, statele membre trebuie să asigure coerența cu alte intervenții la nivel sectorial. Tipurile de intervenție din anumite sectoare trebuie să ofere sprijin sectoarelor fructelor și legumelor, culturilor proteice, uleiului de măsline și măslinelor de masă și hameiului, precum și altor sectoare și produse enumerate în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În special, având în vedere deficitul Uniunii în ceea ce privește proteinele vegetale și date fiind beneficiile pentru mediu, pentru sănătate și cele nutriționale pe care le generează producerea și consumul lor, leguminoasele și leguminoasele uscate trebuie incluse printre produsele eligibile pentru sprijin, respectându-se, în același timp, lista OMC a UE privind semințele oleaginoase. Statele membre trebuie să acorde o atenție deosebită investițiilor în capacitatea de procesare care să permită ca produsele proteice vegetale să ajungă pe piața alimentară, pentru a contribui la un sistem alimentar european mai diversificat și mai rezilient.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>244</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	13a. Intervențiile sectoriale trebuie să acorde prioritate organizațiilor de producători care demonstrează o distribuție echitabilă a valorii de-a lungul lanțului alimentar, inclusiv o remunerare echitabilă a producătorilor primari și respectarea standardelor sociale și de muncă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>245</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Tipurile de intervenție în anumite sectoare sunt necesare pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC și pentru consolidarea sinergiilor cu alte instrumente ale PAC. Cerințele minime privind conținutul și obiectivele acestor tipuri de intervenție trebuie stabilite la nivelul Uniunii, pentru a se asigura condiții de concurență echitabile pe piața internă și pentru a se evita condițiile de concurență inegală și neloială. Atunci când includ intervenții în anumite sectoare în planurile lor PNR, statele membre trebuie să asigure coerența cu alte intervenții la nivel sectorial. Tipurile de intervenție din anumite sectoare trebuie să ofere sprijin sectoarelor fructelor și legumelor, vinului, culturilor proteice, produselor apicole, uleiului de măsline și măslinelor de masă și hameiului, precum și altor sectoare și produse enumerate în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În special, având în vedere deficitul Uniunii în ceea ce privește proteinele vegetale și date fiind beneficiile pentru mediu pe care le generează producerea lor, leguminoasele trebuie incluse printre produsele eligibile pentru sprijin, respectându-se, în același timp, lista OMC a UE privind semințele oleaginoase.
	(13)	Tipurile de intervenție în anumite sectoare sunt necesare pentru a contribui la îndeplinirea obiectivelor PAC și pentru consolidarea sinergiilor cu alte instrumente ale PAC. Cerințele minime privind conținutul și obiectivele acestor tipuri de intervenție trebuie stabilite la nivelul Uniunii, pentru a se asigura condiții de concurență echitabile pe piața internă și pentru a se evita condițiile de concurență inegală și neloială. Atunci când includ intervenții în anumite sectoare în planurile lor PNR, statele membre trebuie să asigure coerența cu alte intervenții la nivel sectorial. Tipurile de intervenție din anumite sectoare trebuie să ofere sprijin sectoarelor fructelor și legumelor, vinului, culturilor proteice, produselor apicole, uleiului de măsline și măslinelor de masă și hameiului, precum și altor sectoare și produse enumerate în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. În special, având în vedere deficitul Uniunii în ceea ce privește proteinele vegetale și date fiind beneficiile pentru mediu pe care le generează producerea lor, leguminoasele trebuie incluse printre produsele eligibile pentru sprijin, respectându-se, în același timp, lista OMC a UE privind semințele oleaginoase. Aceste intervenții trebuie, de asemenea, să contribuie la consolidarea lanțurilor valorice agroalimentare regionale și la creșterea valorii adăugate în regiunile rurale ale Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>246</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(13a)	Pragurile de referință și prețurile de intervenție reprezintă aspecte esențiale ale plasei de siguranță pentru piețele agricole. Prin urmare, Comisia trebuie să le revizuiască periodic pentru a se asigura că sunt adecvate și eficiente. Această revizuire trebuie să țină seama de inflația cumulată, de fluctuațiile cheltuielilor cu energia, îngrășămintele, furajele și alți factori de producție relevanți, precum și de tendințele în materie de productivitate și de condițiile de piață din anumite sectoare și regiuni, inclusiv de circumstanțele specifice ale regiunilor ultraperiferice, astfel cum sunt descrise la articolul 349 din TFUE. În cazul în care aceste praguri sau prețuri nu mai asigură o plasă de siguranță eficace, Comisia trebuie să prezinte fără întârziere o propunere adecvată Consiliului și Parlamentului.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>247</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(13a)	Diversificarea surselor de proteine, inclusiv prin extinderea capacității de producție și prelucrare a proteinelor vegetale, contribuie direct la obiectivele Uniunii în materie de securitate și reziliență alimentară, astfel cum sunt prevăzute în Comunicarea comună referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii și în Comunicarea Comisiei privind strategia de constituire de stocuri la nivelul UE. Reducerea dependenței structurale a Uniunii de proteinele importate, atât pentru uz alimentar, cât și furajer, reduce expunerea Uniunii la șocurile geopolitice și climatice care afectează lanțurile globale de aprovizionare cu proteine. Prin urmare, sprijinul acordat sectorului culturilor proteice în temeiul prezentului regulament trebuie conceput având în vedere dublul obiectiv al rezilienței agricole și al diversificării sistemului alimentar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>248</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(13a)	Având în vedere diversitatea structurilor organizaționale în diferitele sectoare agricole și în statele membre, statele membre trebuie să mențină o flexibilitate suficientă pentru a stabili categoriile de beneficiari eligibili pentru intervenții sectoriale, asigurându-se în același timp că organizațiile de producători recunoscute continuă să joace un rol central în punerea în aplicare a acestor intervenții.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>249</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(13a)	 Pentru a asigura o contribuție diversificată și echilibrată la obiectivele specifice relevante ale PAC, programele operaționale trebuie să acopere mai multe intervenții, inclusiv în ceea ce privește organizarea aprovizionării și a comercializării, competitivitatea, crearea de valoare, performanța în materie de climă și mediu, precum și prevenirea crizelor și gestionarea riscurilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>250</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(13a)	Pentru a asigura o contribuție diversificată și echilibrată la obiectivele specifice relevante ale PAC, programele operaționale ar trebui să acopere mai multe intervenții, inclusiv în ceea ce privește organizarea aprovizionării și a comercializării, competitivitatea, crearea de valoare, performanța în materie de climă și mediu, precum și prevenirea crizelor și gestionarea riscurilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Specificarea clară a domeniilor care urmează să fie acoperite de programele operaționale va permite statelor membre să alinieze mai bine activitățile desfășurate de organizațiile de producători la obiectivele pe care intervențiile sectoriale sunt menite să le atingă. Prin urmare, sprijinul primit de organizațiile de producători va fi mai bine direcționat. În același timp, această dispoziție va aduce, cel puțin într-o anumită măsură, coerență în punerea în aplicare a intervențiilor sectoriale în diferitele state membre.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>251</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(13a)	Recunoaște contribuția esențială a femeilor la agricultură și la comunitățile rurale și solicită măsuri de piață și intervenții sectoriale care să sprijine participarea lor, antreprenoriatul în rândul acestora și accesul lor egal la oportunități economice în cadrul sectorului agricol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sprijinirea femeilor în agricultură consolidează comunitățile rurale.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>252</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 14 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(14a)	Recunoaște că sancțiunile administrative trebuie să fie proporționale și nu trebuie să-i descurajeze pe cei nou-veniți în agricultură. În cazul în care nu se constată nicio fraudă sau neglijență deliberată, erorile administrative reale comise de nou-veniți nu trebuie să ducă la sancțiuni disproporționate sau la recuperarea integrală a sprijinului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sancțiunile proporționale încurajează reînnoirea generațiilor, protejând în același timp interesele financiare ale Uniunii.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>253</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 14 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(14b)	Recunoaște că transparența și încrederea în sistemele de plată pentru lapte sunt esențiale pentru relații contractuale echitabile. Statele membre trebuie să se asigure că analizele privind compoziția și calitatea laptelui utilizate în scopul plății sunt verificabile în mod independent și fac obiectul unui mecanism eficace de revizuire, la cererea producătorului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Verificarea independentă a rezultatelor analizelor laptelui consolidează transparența, încrederea și corectitudinea.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>254</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.
	eliminat

	__________________
	

	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>255</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.
	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare.

	__________________
	__________________

	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.
	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Standardele internaționale și naționale existente oferă deja un cadru pentru producția și comercializarea brânzeturilor. Standardele suplimentare de comercializare ale Uniunii pentru brânzeturi riscă să creeze costuri de reglementare inutile, să restricționeze diversitatea regională și metodele tradiționale de producție și să impună o sarcină disproporționată operatorilor mici și mijlocii. Astfel de norme suplimentare nu ar fi în concordanță cu obiectivul de reducere a birocrației și de simplificare a procedurilor.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>256</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.
	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi (ținând seama de particularitățile anumitor brânzeturi moi sau nefierte), pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză. În plus, acest lucru contribuie la recunoașterea și protejarea corespunzătoare a produselor de origine animală; de asemenea, această măsură subliniază importanța istorică a consumului de carne și de produse de origine animală, nu doar pentru a asigura o alimentație sănătoasă și echilibrată, ci și pentru a contribui la gestionarea peisajului european.

	__________________
	__________________

	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.
	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>257</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.
	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză, fără a aduce atingere brânzeturilor care sunt deja acoperite de standarde internaționale, inclusiv de standardele Codex Alimentarius, și ținând cont de diversitatea produselor lactate europene, de tradițiile de producție consacrate și de criteriile de calitate, precum și de necesitatea de a evita sarcinile administrative inutile pentru operatori.

	__________________
	__________________

	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.
	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>258</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.
	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia[1], este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, orezul, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză. [1] Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.

	__________________
	__________________

	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.
	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Solicităm menținerea standardelor de comercializare existente ale UE și introducerea unora noi numai pentru următoarele sectoare care, în prezent, nu beneficiază de standarde de comercializare bine definite și recunoscute pe scară largă de către operatori, cum ar fi sectorul orezului, ținând seama, de asemenea, de faptul că piața orezului este supusă unor perturbări grave.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>259</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.
	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră, carnea de iepure, orezul și produsele apicole, altele decât mierea, trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.

	__________________
	__________________

	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.
	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>260</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12 , este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.
	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12 , este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, produse apicole, altele decât mierea, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.

	__________________
	__________________

	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.
	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>261</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.
	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru leguminoase, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie, carnea de capră și orezul trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.

	__________________
	__________________

	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.
	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>262</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.
	(15)	Potrivit concluziilor raportului Comisiei privind noile standarde de comercializare pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia12, este oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru culturile proteice, în scopul unei mai bune informări a consumatorilor cu privire la originea produselor din culturi proteice pe care le achiziționează. Din același motiv, orezul, carnea de vită, carnea de porc, carnea de oaie și carnea de capră trebuie adăugate la lista produselor pentru care pot fi adoptate standarde de comercializare. În plus, în vederea eventualei armonizări a definițiilor și compozițiilor anumitor brânzeturi, pentru a se asigura o bază comună pentru asigurarea calității pe piața internă, este, de asemenea, oportun să se prevadă posibilitatea stabilirii unor standarde de comercializare pentru brânză.

	__________________
	__________________

	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.
	12 Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu în conformitate cu articolul 75 alineatul (6) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 privind noile standarde de comercializare pentru cidrul de mere și cidrul de pere, precum și pentru legumele păstăi uscate și boabele de soia, COM(2023)200 final.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>263</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen, Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(15a)	Produsele agricole europene concurează cu produsele importate, a căror conformitate – în special în ceea ce privește standardele de sănătate – poate fi, în mod normal, verificată. În schimb, metodele de producție din alte țări ale lumii pot diferi semnificativ, în special în ceea ce privește standardele de mediu și bunăstarea animalelor, fără ca acest lucru să fie verificabil în produs. Acesta este un factor evident care distorsionează concurența și unul dintre motivele principale și justificate ale sensibilității sectorului agricol european la creșterea comerțului internațional. Introducerea, în conformitate cu principiul reciprocității, a unor măsuri-oglindă în dreptul european este o modalitate de a aborda această denaturare. Cu toate acestea, trebuie să se asigure, de asemenea, posibilitatea de a dovedi și a indica faptul că produsele importate au fost produse în conformitate cu standardele europene, în cazul în care producătorii aleg acest lucru. Pentru a stabili o astfel de etichetare opțională, trebuie elaborat un cadru care să sintetizeze toate standardele de producție în vigoare în Uniunea Europeană.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>264</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(15a)	Recunoaște că, pentru o concurență loială în cadrul pieței interne, este necesar ca produsele agricole importate introduse pe piața Uniunii să respecte standarde echivalente cu cele impuse producătorilor din Uniune în ceea ce privește siguranța alimentară, bunăstarea animalelor și protecția mediului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Concurența loială necesită standarde de producție echivalente.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>265</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(15b)	Recunoaște că informațiile clare privind țara de origine sunt esențiale pentru a asigura transparența pentru consumatori și concurența loială. Invită Comisia să revizuiască aplicarea în continuare a derogării în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1760/2000.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Consumatorii au dreptul la informații clare privind originea.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>266</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>267</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesar să se asigure că toate produsele introduse pe piața Uniunii, inclusiv cele importate din țări terțe, respectă standarde minime de producție echivalente, în special în ceea ce privește bunăstarea animalelor. În anumite condiții, se pot deschide și gestiona contingente tarifare de import. În acest context, trebuie să se țină seama de securitatea aprovizionării, de echilibrul pieței și de competitivitate, asigurându-se, în special, că, în cazul animalelor vii și al produselor de origine animală importate, sunt îndeplinite, pe parcursul întregului ciclu de viață, cerințe privind bunăstarea animalelor cel puțin echivalente cu cele aplicabile în Uniune.
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	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că sectorul creșterii animalelor necesită o viziune pe termen lung. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt considerate esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. Cu toate acestea, sectorul creșterii animalelor este unul dintre factorii din agricultură care contribuie cel mai mult la schimbările climatice, provoacă o poluare semnificativă a apei, solului și aerului, este un factor dominant al defrișării și amplifică riscul de pandemii. Prin urmare, sectorul creșterii animalelor trebuie să respecte standarde ridicate în materie de climă, mediu și bunăstare a animalelor. În acest context, este necesar să se garanteze că toate produsele de origine animală care intră în Uniune din țări terțe respectă standarde de producție echivalente sau superioare în ceea ce privește bunăstarea animalelor, precum și să se recunoască producția și consumul sporit de alternative vegetale la carne și produse din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne sunt cunoscuți de consumatori, iar atunci când sunt utilizați pentru alternative vegetale, oferă informații valoroase privind înlocuirea și utilizarea cărnii. Așadar, este oportună permiterea utilizării termenilor referitori la carne în cazul alternativelor vegetale, pentru sporirea inovării pe piața internă, îmbunătățind totodată transparența în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor, și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege sănătos în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific, evitând în același timp produsele de origine animală și reducând amprenta de carbon a alimentației lor prin alegerea unor alternative vegetale la produsele din carne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>269</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Anna Strolenberg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, dar și a produselor hibride menite să ofere consumatorilor opțiuni pentru o alimentație variată, consumul redus de carne sau îngrijorările privind sănătatea, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor și al preferințelor lor alimentare în schimbare. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Este oportună sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific.
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	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportun să se protejeze termenii referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne, și să se interzică utilizarea acestor termeni pentru produse care nu conțin carne sau pentru carne obținută în laborator, și care ar putea induce în eroare consumatorii.
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	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne. Consumatorii trebuie să aibă acces la informații clare care să diferențieze produsele de origine animală de alternativele vegetale.
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	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne și a produselor din carne prelucrate, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
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	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii și a produselor din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
	(16)	Comunicarea Comisiei intitulată „Viziunea pentru agricultură și sectorul alimentar” reamintește că creșterea animalelor este o parte esențială a agriculturii, competitivității și coeziunii Uniunii. Sistemele sustenabile de creștere a animalelor sunt esențiale pentru economia Uniunii, pentru viabilitatea zonelor rurale și pentru conservarea mediului și a peisajelor rurale. În Uniune, sectorul creșterii animalelor este deosebit de vulnerabil la diverse șocuri și la concurența de la nivel mondial și trebuie să respecte standarde de producție ridicate, care nu sunt întotdeauna răsplătite de piață. În acest context, este necesară recunoașterea compoziției naturale a cărnii, a produselor din carne și a produselor prelucrate din carne, în interesul atât al producătorilor din Uniune, cât și al consumatorilor. Termenii referitori la carne au adesea o semnificație culturală și istorică. Așadar, este oportună protejarea termenilor referitori la carne, pentru sporirea transparenței pe piața internă în ceea ce privește compoziția și conținutul nutrițional ale alimentelor și pentru a le garanta consumatorilor posibilitatea de a alege în cunoștință de cauză, în special consumatorilor care caută un conținut nutrițional specific asociat în mod tradițional cu produsele din carne.
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	(16a) Piața internă a Uniunii poate funcționa în mod adecvat numai dacă produsele de origine animală introduse pe piață respectă cerințe în materie de producție care garantează o concurență loială, un nivel ridicat de protecție a consumatorilor, sănătatea și bunăstarea animalelor și securitatea alimentară. Prin urmare, este necesar să se asigure că animalele vii și produsele de origine animală comercializate pe piața Uniunii respectă standardele de producție ale Uniunii sau standarde echivalente care sunt garantate, verificate și controlate în mod corespunzător.
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	(16a)	Originea produselor alimentare reprezintă unul dintre cele mai importante criterii de care consumatorii țin seama atunci când iau decizii de cumpărare. În timp ce pentru carnea proaspătă de vită, porc, oaie, capră și pasăre, precum și pentru ouă există deja obligația indicării originii, în cazul produselor alimentare prelucrate, al unităților de restaurație colectivă și al restaurantelor, unde se concentrează cea mai mare parte a consumului, există o lacună semnificativă în ceea ce privește transparența. Această lacună îi dezavantajează pe producătorii europeni, ale căror standarde ridicate de producție, de bunăstare a animalelor și de mediu nu sunt vizibile pe piață, și favorizează utilizarea fără indicarea originii a produselor provenite din țări terțe. Experiența dobândită în urma aplicării normelor naționale, precum indicarea obligatorie a originii cărnii, a laptelui și a ouălor în unitățile de restaurație colectivă din Austria, precum și normele aplicabile în Franța și Finlanda, demonstrează că o astfel de indicare a originii este fezabilă și poate fi pusă în aplicare cu un efort administrativ redus. Pentru a evita denaturarea concurenței cauzată de diferențele dintre normele naționale și pentru a asigura un nivel ridicat și uniform de informare pe întreaga piață internă, obligația indicării originii cărnii, a laptelui și a produselor lactate, precum și a ouălor ar trebui extinsă la produsele alimentare prelucrate, la unitățile de restaurație colectivă și la restaurante și reglementată în mod uniform la nivelul Uniunii.
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	(16a)	Viticultura joacă un rol esențial în amenajarea teritoriului, în special în zonele mediteraneene expuse unui risc ridicat de incendii. Menținerea unor plantații viticole bine întreținute ajută la crearea de benzi izolatoare împotriva incendiilor, încetinește răspândirea incendiilor și limitează abandonarea zonelor agricole, determinând apariția unor terenuri necultivate care sunt inflamabile. Prin urmare, intervențiile care vizează restructurarea și conversia plantațiilor viticole țin seama de această funcție de prevenire a riscurilor naturale și de menținere a activității agricole în teritoriile rurale cele mai vulnerabile. 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>277</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(16a)	Pentru a asigura proporționalitatea și a evita restricțiile neintenționate privind categoriile de alimente care nu urmăresc să reproducă sau să înlocuiască produsele din carne, este oportun să se clarifice faptul că restricțiile privind terminologia referitoare la carne nu se aplică descriptorilor de aromă utilizați în contextul categoriilor care nu înlocuiesc carnea. Acestea includ gustări sărate, sosuri, condimente și mirodenii, unde termenii referitori la carne sunt utilizați exclusiv pentru a descrie profilurile gustative, și nu conținutul nutrițional sau identitatea produsului. Astfel de categorii sunt înțelese în mod clar ca fiind distincte de carne sau de înlocuitorii de carne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>278</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 19</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(19)	Inovarea și dezvoltarea bioeconomiei au dus la noi utilizări ale biomasei de cânepă derivate din toate părțile plantei. Astfel, fermierii au oportunități suplimentare de valorificare a plantei, dincolo de producția de fibre, drept care cânepa a devenit o cultură mai atractivă și mai competitivă. În plus, cultivarea cânepii are beneficii pentru mediu și climă, deoarece nu necesită pesticide sau îngrășăminte și îmbunătățește structura solului. Mai multe produse din cânepă, inclusiv cânepa brută (NC 5302), semințele de cânepă (NC 1207 99 91) și alte părți ale cânepii (NC 1211 90 86), sunt enumerate ca produse agricole în anexa I la TFUE. Din motive de claritate, lista produselor cuprinse în sectorul inului și al cânepii din partea VIII a anexei I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 trebuie modificată pentru a include alte produse din cânepă decât cânepa brută.
	(19)	Inovarea și dezvoltarea bioeconomiei au dus la noi utilizări ale biomasei de cânepă derivate din toate părțile plantei. Astfel, fermierii au oportunități suplimentare de valorificare a plantei, dincolo de producția de fibre, drept care cânepa a devenit o cultură mai atractivă și mai competitivă dar și eficiența în raport cu alte plante agricole . În plus, cultivarea cânepii are beneficii pentru mediu și climă, deoarece nu necesită pesticide sau îngrășăminte și îmbunătățește structura solului. Mai multe produse din cânepă, inclusiv cânepa brută (NC 5302), semințele de cânepă (NC 1207 99 91) și alte părți ale cânepii (NC 1211 90 86), sunt enumerate ca produse agricole în anexa I la TFUE. Din motive de claritate, lista produselor cuprinse în sectorul inului și al cânepii din partea VIII a anexei I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 trebuie modificată pentru a include alte produse din cânepă decât cânepa brută, așa cum sunt uleiurile, fibrele, firele și deșeurile de fibre.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>279</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 20</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(20)	Din motive care țin de protejarea sănătății, unele state membre au adoptat măsuri naționale care interzic producția sau comercializarea anumitor produse din cânepă. Aceste abordări naționale divergente subminează buna funcționare a organizării comune a pieței, creează insecuritate juridică și bariere pe piața internă și cauzează o concurență neloială între fermierii din diferite state membre.
	(20)	Din motive care țin de protejarea sănătății, unele state membre au adoptat măsuri naționale care interzic producția sau comercializarea anumitor produse din cânepă, fără să facă distincție între tipul de plantă de cânepă (soiul). Aceste abordări naționale divergente subminează buna funcționare a organizării comune a pieței, creează insecuritate juridică și bariere pe piața internă și cauzează o concurență neloială între fermierii din diferite state membre.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>280</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 20</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(20)	Din motive care țin de protejarea sănătății, unele state membre au adoptat măsuri naționale care interzic producția sau comercializarea anumitor produse din cânepă. Aceste abordări naționale divergente subminează buna funcționare a organizării comune a pieței, creează insecuritate juridică și bariere pe piața internă și cauzează o concurență neloială între fermierii din diferite state membre.
	(20)	Din motive care țin de protejarea sănătății, unele state membre au adoptat măsuri naționale care interzic producția sau comercializarea anumitor produse din cânepă, în special a florilor de cânepă. Aceste abordări naționale divergente subminează buna funcționare a organizării comune a pieței, creează insecuritate juridică și bariere pe piața internă și cauzează o concurență neloială între fermierii din diferite state membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>281</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 22 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(22a) În conformitate cu principiile stabilite de Curtea de Justiție în cauza C-663/18, conținutul de THC al majorității produselor din cânepă este mai mic de 0,3 %. Cu toate acestea, certificarea soiurilor comune de cânepă se bazează pe măsurători ale conținutului de THC efectuate pe culturi polenizate în cadrul sistemului Uniunii de certificare a semințelor, în timp ce florile de cânepă destinate comercializării sunt în general produse din plante nepolenizate, care dezvoltă în mod natural concentrații de canabinoizi cu 60 % mai mari. Mai mult, în conformitate cu Regulamentul delegat (UE) 2022/126 al Comisiei, metoda de verificare permite prelevarea eșantioanelor la 20 de zile de la începerea înfloririi, ceea ce duce la niveluri semnificativ mai scăzute de canabinoizi decât în cazul florilor de cânepă recoltate după perioada de înflorire. Prin urmare, producătorii care respectă reglementările și utilizează semințe certificate pot depăși pragul actual, în pofida faptului că respectă pe deplin cerințele de cultivare ale Uniunii. Prin urmare, un prag specific de 0,5 % pentru florile de cânepă oferă o mai mare securitate juridică, menținând în același timp garanțiile de sănătate publică și buna funcționare a pieței interne. Dezvoltarea unui cadru armonizat la nivelul Uniunii trebuie să sprijine, de asemenea, recunoașterea viitoare a chemotipurilor III și IV în catalogul european al soiurilor, pentru a reflecta mai bine diversitatea științifică și agronomică a cânepei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>282</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 23</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(23)	În plus, este, de asemenea, oportună modificarea articolului 189 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, care stabilește norme privind importurile de cânepă, pentru a se asigura coerența cu noile norme ale Uniunii referitoare la comercializarea produselor din cânepă.
	(23)	În plus, este, de asemenea, necesară modificarea articolului 189 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, care stabilește norme privind importurile de cânepă, pentru a se asigura coerența cu noile norme ale Uniunii referitoare la comercializarea produselor din cânepă și o competitivitate corectă pe piața internă.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>283</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 30</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(30)	Regulamentul (UE) nr. 228/2013 a acordat o derogare de la normele privind ajutoarele de stat pentru plățile naționale pentru sectorul zahărului în regiunile ultraperiferice franceze, pentru a atenua constrângerile specifice cu care se confruntă sectorul zahărului în aceste regiuni, legate de depărtarea lor extremă, mai exact de izolarea lor, de caracterul insular, de dimensiunile reduse ale suprafețelor agricole, de relief, de climă și de dependența lor economică de producția de zahăr. Având în vedere Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța], dispozițiile prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 228/2013 prin care se acordă derogarea respectivă trebuie să fie integrate în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 și să se aplice de la 1 ianuarie 2028.
	(30)	Regulamentul (UE) nr. 228/2013 a acordat o derogare de la normele privind ajutoarele de stat pentru plățile naționale pentru sectorul zahărului în regiunile ultraperiferice franceze, pentru a atenua constrângerile specifice cu care se confruntă sectorul zahărului în aceste regiuni, legate de depărtarea lor extremă, mai exact de izolarea lor, de caracterul insular, de dimensiunile reduse ale suprafețelor agricole, de relief, de climă și de dependența lor economică de producția de zahăr. Având în vedere Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța], ajutoarele suplimentare față de cele prevăzute de Regulamentul (UE) nr. 228/2013 trebuie să fie integrate în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 și să se aplice de la 1 ianuarie 2028.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>284</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 31</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(31)	Astfel cum s-a subliniat în Comunicarea comună referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii16, Uniunea trebuie să își consolideze pregătirea ca răspuns la riscurile crescânde și la incertitudinea profundă, cu obiectivul de a institui o Uniune sigură și rezilientă, dotată cu capacitățile necesare pentru a anticipa amenințările și pericolele, indiferent de natura sau de originea lor, a reacționa la ele și a le gestiona. Considerațiile privind pregătirea trebuie să fie integrate în toate politicile Uniunii. Comunicarea Comisiei intitulată „Strategia de constituire de stocuri la nivelul UE: stimularea pregătirii materiale a UE pentru situații de criză”17 a evidențiat că, în situații de criză grave, de lungă durată, complexe și transfrontaliere, este crucial ca măsurile naționale să fie coordonate, pentru a se asigura aprovizionarea stabilă cu bunuri de primă necesitate și continuarea funcțiilor societale vitale.
	(31)	Astfel cum s-a subliniat în Comunicarea comună referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii16, Uniunea trebuie să își consolideze pregătirea ca răspuns la riscurile crescânde și la incertitudinea profundă, cu obiectivul de a institui o Uniune sigură și rezilientă, dotată cu capacitățile necesare pentru a anticipa amenințările și pericolele, indiferent de natura sau de originea lor, a reacționa la ele și a le gestiona. Considerațiile privind pregătirea trebuie să fie integrate în toate politicile Uniunii, inclusiv cele care afectează securitatea și continuitatea aprovizionării cu bunuri și servicii esențiale, în special cu produse agroalimentare. Garantarea disponibilității și a continuității aprovizionării nu este doar o chestiune economică, ci și un element-cheie al protecției civile și al siguranței publice, care necesită o abordare coerentă cu mecanismele de gestionare a crizelor atât la nivelul Uniunii, cât și la nivelul statelor membre. Comunicarea Comisiei intitulată „Strategia de constituire de stocuri la nivelul UE: stimularea pregătirii materiale a UE pentru situații de criză”17 a evidențiat că, în situații de criză grave, de lungă durată, complexe și transfrontaliere, este crucial ca măsurile naționale să fie coordonate, pentru a se asigura aprovizionarea stabilă cu bunuri de primă necesitate și continuarea funcțiilor societale vitale.

	__________________
	__________________

	16 Comunicare comună către Parlamentul European, Consiliul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii, 26.3.2025 JOIN(2025)130 final.
	16 Comunicare comună către Parlamentul European, Consiliul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii, 26.3.2025 JOIN(2025)130 final.

	17 Comunicare a Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor – Strategia de constituire de stocuri la nivelul UE: stimularea pregătirii materiale a UE pentru situații de criză, COM(2025)528 final.
	17 Comunicare a Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor – Strategia de constituire de stocuri la nivelul UE: stimularea pregătirii materiale a UE pentru situații de criză, COM(2025)528 final.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>285</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło, Andrzej Buła</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 31</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(31)	Astfel cum s-a subliniat în Comunicarea comună referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii16, Uniunea trebuie să își consolideze pregătirea ca răspuns la riscurile crescânde și la incertitudinea profundă, cu obiectivul de a institui o Uniune sigură și rezilientă, dotată cu capacitățile necesare pentru a anticipa amenințările și pericolele, indiferent de natura sau de originea lor, a reacționa la ele și a le gestiona. Considerațiile privind pregătirea trebuie să fie integrate în toate politicile Uniunii. Comunicarea Comisiei intitulată „Strategia de constituire de stocuri la nivelul UE: stimularea pregătirii materiale a UE pentru situații de criză”17 a evidențiat că, în situații de criză grave, de lungă durată, complexe și transfrontaliere, este crucial ca măsurile naționale să fie coordonate, pentru a se asigura aprovizionarea stabilă cu bunuri de primă necesitate și continuarea funcțiilor societale vitale.
	(31)	Astfel cum s-a subliniat în Comunicarea comună referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii16, Uniunea trebuie să își consolideze pregătirea ca răspuns la riscurile crescânde și la incertitudinea profundă, cu obiectivul de a institui o Uniune sigură și rezilientă, dotată cu capacitățile necesare pentru a anticipa amenințările și pericolele, indiferent de natura sau de originea lor, a reacționa la ele și a le gestiona. Considerațiile privind pregătirea ar trebui să fie integrate în toate politicile Uniunii, inclusiv în cele care afectează securitatea și continuitatea aprovizionării cu bunuri și servicii esențiale, în special cu produse agroalimentare. Asigurarea disponibilității și continuității acestor aprovizionări nu este doar o chestiune economică, ci și un element-cheie al protecției civile și al siguranței cetățenilor, necesitând o abordare coerentă cu mecanismele de gestionare a crizelor, atât la nivelul Uniunii, cât și la nivelul statelor membre. Comunicarea Comisiei intitulată „Strategia de constituire de stocuri la nivelul UE: stimularea pregătirii materiale a UE pentru situații de criză”17 a evidențiat că, în situații de criză grave, de lungă durată, complexe și transfrontaliere, este crucial ca măsurile naționale să fie coordonate, pentru a se asigura aprovizionarea stabilă cu bunuri de primă necesitate și continuarea funcțiilor societale vitale.

	__________________
	__________________

	16 Comunicare comună către Parlamentul European, Consiliul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii, 26.3.2025 JOIN(2025)130 final.
	16 Comunicare comună către Parlamentul European, Consiliul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor referitoare la Strategia europeană privind o Uniune a pregătirii, 26.3.2025 JOIN(2025)130 final.

	17 Comunicare a Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor – Strategia de constituire de stocuri la nivelul UE: stimularea pregătirii materiale a UE pentru situații de criză, COM(2025)528 final.
	17 Comunicare a Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor – Strategia de constituire de stocuri la nivelul UE: stimularea pregătirii materiale a UE pentru situații de criză, COM(2025)528 final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>286</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 31 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(31a)	Având în vedere urgența consolidării suveranității alimentare în Europa și absența persistentă, la nivelul Organizației Mondiale a Comerțului, a unei soluții cu caracter permanent privind depozitarea publică în scopuri de securitate alimentară, Uniunea Europeană trebuie să inițieze constituirea de rezerve alimentare publice, inclusiv cele realizate de statele membre și de Uniune, și trebuie să se asigure că acestea sunt exceptate de la calcularea măsurii globale de sprijin atunci când urmăresc un obiectiv de securitate alimentară și de stabilizare a pieței.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>287</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 32 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(32a)	Recunoaște că securitatea aprovizionării cu îngrășăminte este esențială pentru securitatea alimentară și reziliența agricolă. Invită Comisia să examineze posibilitatea creării unei rezerve strategice europene de îngrășăminte pentru a consolida pregătirea Uniunii în cazul perturbărilor aprovizionării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Securitatea aprovizionării cu îngrășăminte este esențială pentru o producție alimentară rezilientă.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>288</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 32 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(32b)	Recunoaște că orice venituri generate prin mecanismul de ajustare a carbonului la frontieră (CBAM) pentru îngrășăminte trebuie returnate sectorului agricol pentru a compensa creșterea costurilor de producție, a consolida competitivitatea și a sprijini securitatea alimentară a Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Veniturile din CBAM ar trebui să sprijine fermierii care se confruntă cu costuri mai mari ale îngrășămintelor.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>289</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz, Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	Așadar, statele membre trebuie să fie obligate să adopte măsuri de pregătire de bază care trebuie să includă stabilirea unor planuri naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns privind produsele agricole, comunicarea periodică de informații privind stocurile de produse agricole, desemnarea autorităților competente și participarea la exerciții de simulare de criză la nivelul Uniunii. Dacă statele membre instituie și gestionează rezerve de produse agricole, acestea trebuie realizate ca parte a planurilor lor naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns și trebuie să fie concepute în așa fel încât să fie minimizate denaturările pieței. Eforturile respective trebuie să fie completate de obligații sporite în timpul crizelor sau al situațiilor cu risc ridicat, inclusiv de raportarea obligatorie.
	(33)	Așadar, statele membre trebuie să fie obligate să adopte măsuri de pregătire de bază care trebuie să includă stabilirea unor planuri naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns privind produsele agricole, comunicarea periodică de informații privind stocurile de produse agricole și de factori de producție agricolă, precum îngrășămintele, produsele de protecție a plantelor și semințele, desemnarea autorităților competente și participarea la exerciții de simulare de criză la nivelul Uniunii. Autoritățile publice au datoria de a facilita activitatea tuturor operatorilor din acest sector în perioade de criză. Acest lucru este esențial pentru a menține continuitatea aprovizionării cu alimente, pentru a asigura disponibilitatea produselor alimentare în orice moment și pentru a consolida încrederea cetățenilor în Uniune. În același timp, contribuie la prevenirea reacțiilor de panică, precum constituirea nejustificată de stocuri de alimente, și la evitarea problemelor conexe legate de siguranța și funcționarea lanțului alimentar. Dacă statele membre instituie și gestionează rezerve de produse agricole, acestea trebuie realizate ca parte a planurilor lor naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns și trebuie să fie concepute în așa fel încât să fie minimizate denaturările pieței. Eforturile respective trebuie să fie completate de obligații sporite în timpul crizelor sau al situațiilor cu risc ridicat, inclusiv de raportarea obligatorie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>290</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	Așadar, statele membre trebuie să fie obligate să adopte măsuri de pregătire de bază care trebuie să includă stabilirea unor planuri naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns privind produsele agricole, comunicarea periodică de informații privind stocurile de produse agricole, desemnarea autorităților competente și participarea la exerciții de simulare de criză la nivelul Uniunii. Dacă statele membre instituie și gestionează rezerve de produse agricole, acestea trebuie realizate ca parte a planurilor lor naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns și trebuie să fie concepute în așa fel încât să fie minimizate denaturările pieței. Eforturile respective trebuie să fie completate de obligații sporite în timpul crizelor sau al situațiilor cu risc ridicat, inclusiv de raportarea obligatorie.
	(33)	Așadar, statele membre trebuie să fie obligate să adopte măsuri de pregătire de bază care trebuie să includă stabilirea unor planuri naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns privind produsele agricole, factorii de producție agricolă, comunicarea periodică de informații privind stocurile de produse agricole și de factori de producție agricolă, desemnarea autorităților competente și participarea la exerciții de simulare de criză la nivelul Uniunii. Dacă statele membre instituie și gestionează rezerve de produse agricole și de factori de producție agricolă, acestea trebuie realizate ca parte a planurilor lor naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns și trebuie să fie concepute în așa fel încât să fie minimizate denaturările pieței. Eforturile respective trebuie să fie completate de obligații sporite în timpul crizelor sau al situațiilor cu risc ridicat, inclusiv de raportarea obligatorie.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>291</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	Așadar, statele membre trebuie să fie obligate să adopte măsuri de pregătire de bază care trebuie să includă stabilirea unor planuri naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns privind produsele agricole, comunicarea periodică de informații privind stocurile de produse agricole, desemnarea autorităților competente și participarea la exerciții de simulare de criză la nivelul Uniunii. Dacă statele membre instituie și gestionează rezerve de produse agricole, acestea trebuie realizate ca parte a planurilor lor naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns și trebuie să fie concepute în așa fel încât să fie minimizate denaturările pieței. Eforturile respective trebuie să fie completate de obligații sporite în timpul crizelor sau al situațiilor cu risc ridicat, inclusiv de raportarea obligatorie.
	(33)	Așadar, statele membre trebuie să fie obligate să adopte măsuri de pregătire de bază care trebuie să includă stabilirea unor planuri naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns privind produsele agricole, factorii de producție agricolă, comunicarea periodică de informații privind stocurile de produse agricole și de factori de producție agricolă, desemnarea autorităților competente și participarea la exerciții de simulare de criză la nivelul Uniunii. Dacă statele membre instituie și gestionează rezerve de produse agricole, acestea trebuie realizate ca parte a planurilor lor naționale și/sau regionale de pregătire și răspuns și trebuie să fie concepute în așa fel încât să fie minimizate denaturările pieței. Eforturile respective trebuie să fie completate de obligații sporite în timpul crizelor sau al situațiilor cu risc ridicat, inclusiv de raportarea obligatorie.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>292</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(33a)	Intervenția publică în ceea ce privește crearea și gestionarea rezervelor de alimente trebuie să contribuie nu numai la pregătirea pentru situații de criză și la securitatea alimentară, ci și la stabilizarea piețelor și prevenirea crizelor, sprijinind totodată obiectivele mai ample ale Uniunii legate de sustenabilitate și de sănătatea publică. În acest sens, conținutul și achiziționarea unor astfel de rezerve trebuie să contribuie la orientarea cererii către produsele agricole obținute în conformitate cu standarde ridicate în materie de mediu, climă și bunăstare a animalelor, promovând în același timp o alimentație sănătoasă și echilibrată, în conformitate cu orientările alimentare recunoscute.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>293</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(33a)	Recunoaște importanța unor măsuri eficace de gestionare a riscurilor pentru a consolida reziliența sectorului agricol și a le permite fermierilor să răspundă la volatilitatea pieței, la perturbările lanțului de aprovizionare, la creșterea costurilor factorilor de producție și la circumstanțele excepționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Gestionarea eficace a riscurilor consolidează reziliența agricolă și securitatea alimentară.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>294</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	În vederea asigurării unor condiții uniforme pentru punerea în aplicare a dispozițiilor referitoare la disponibilitatea aprovizionării în situații de urgență și de criză gravă, Comisiei trebuie să îi fie conferite competențe de executare în ceea ce privește cerințele de raportare privind planurile de pregătire și răspuns în materie de securitate alimentară, cooperarea transfrontalieră în cadrul elaborării și aplicării planurilor de pregătire și răspuns în materie de securitate alimentară, acțiunile coordonate pentru constituirea și gestionarea rezervelor, cum ar fi identificarea categoriilor de produse pentru constituirea rezervelor și elaborarea unor evaluări comune ale riscurilor și a unor mecanisme de alertă timpurie pentru a atenua riscurile legate de aprovizionarea transfrontalieră și pentru a asigura continuitatea aprovizionării în timpul perturbărilor, mecanismele voluntare de solidaritate și asistență reciprocă prin care statele membre pun părți din rezervele lor la dispoziția unui alt stat membru care se confruntă cu deficite grave, raportarea în timp real cu privire la stocuri și alte informații relevante, precum și cerințele procedurale referitoare la gestionarea securizată și schimbul securizat de informații. Respectivele competențe ar trebui să fie exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului18.
	(34)	În vederea asigurării unor condiții uniforme pentru punerea în aplicare a dispozițiilor referitoare la disponibilitatea aprovizionării în situații de urgență și de criză gravă, Comisiei trebuie să îi fie conferite competențe de executare în ceea ce privește cerințele de raportare privind planurile de pregătire și răspuns în materie de securitate alimentară, cooperarea transfrontalieră în cadrul elaborării și aplicării planurilor de pregătire și răspuns în materie de securitate alimentară, acțiunile coordonate pentru constituirea și gestionarea rezervelor, cum ar fi identificarea categoriilor de produse pentru constituirea rezervelor și elaborarea unor evaluări comune ale riscurilor și a unor mecanisme de alertă timpurie pentru a atenua riscurile legate de aprovizionarea transfrontalieră și pentru a asigura continuitatea aprovizionării în timpul perturbărilor, mecanismele voluntare de solidaritate și asistență reciprocă prin care statele membre pun părți din rezervele lor la dispoziția unui alt stat membru care se confruntă cu deficite grave, raportarea în timp real cu privire la stocuri și alte informații relevante, precum și cerințele procedurale referitoare la gestionarea securizată și schimbul securizat de informații, inclusiv dezvoltarea unor sisteme interoperabile de colectare și analiză a datelor pentru monitorizarea disponibilității produselor agricole și identificarea timpurie a riscurilor care ar putea afecta lanțurile de aprovizionare agroalimentare ale Uniunii. Respectivele competențe ar trebui să fie exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului18.

	__________________
	__________________

	18 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 februarie 2011 de stabilire a normelor și principiilor generale privind mecanismele de control de către statele membre al exercitării competențelor de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj?locale=ro).
	18 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 februarie 2011 de stabilire a normelor și principiilor generale privind mecanismele de control de către statele membre al exercitării competențelor de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj?locale=ro).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>295</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	În vederea asigurării unor condiții uniforme pentru punerea în aplicare a dispozițiilor referitoare la disponibilitatea aprovizionării în situații de urgență și de criză gravă, Comisiei trebuie să îi fie conferite competențe de executare în ceea ce privește cerințele de raportare privind planurile de pregătire și răspuns în materie de securitate alimentară, cooperarea transfrontalieră în cadrul elaborării și aplicării planurilor de pregătire și răspuns în materie de securitate alimentară, acțiunile coordonate pentru constituirea și gestionarea rezervelor, cum ar fi identificarea categoriilor de produse pentru constituirea rezervelor și elaborarea unor evaluări comune ale riscurilor și a unor mecanisme de alertă timpurie pentru a atenua riscurile legate de aprovizionarea transfrontalieră și pentru a asigura continuitatea aprovizionării în timpul perturbărilor, mecanismele voluntare de solidaritate și asistență reciprocă prin care statele membre pun părți din rezervele lor la dispoziția unui alt stat membru care se confruntă cu deficite grave, raportarea în timp real cu privire la stocuri și alte informații relevante, precum și cerințele procedurale referitoare la gestionarea securizată și schimbul securizat de informații. Respectivele competențe ar trebui să fie exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului18.
	(34)	În vederea asigurării unor condiții uniforme pentru punerea în aplicare a dispozițiilor referitoare la disponibilitatea aprovizionării în situații de urgență și de criză gravă, Comisiei trebuie să îi fie conferite competențe de executare în ceea ce privește cerințele de raportare privind planurile de pregătire și răspuns în materie de securitate alimentară, cooperarea transfrontalieră în cadrul elaborării și aplicării planurilor de pregătire și răspuns în materie de securitate alimentară, acțiunile coordonate pentru constituirea și gestionarea rezervelor, cum ar fi identificarea categoriilor de produse pentru constituirea rezervelor și elaborarea unor evaluări comune ale riscurilor și a unor mecanisme de alertă timpurie pentru a atenua riscurile legate de aprovizionarea transfrontalieră și pentru a asigura continuitatea aprovizionării în timpul perturbărilor, mecanismele voluntare de solidaritate și asistență reciprocă prin care statele membre pun părți din rezervele lor la dispoziția unui alt stat membru care se confruntă cu deficite grave, raportarea în timp real cu privire la stocuri și alte informații relevante, precum și cerințele procedurale referitoare la gestionarea securizată și schimbul securizat de informații. Respectivele competențe ar trebui să fie exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului18. Statele membre trebuie să se abțină de la constituirea de rezerve agricole de produse de origine animală. Constituirea de rezerve agricole prin depozitarea leguminoaselor uscate, a leguminoaselor și a cerealelor este o abordare mai sustenabilă, eficientă și nutritivă.

	__________________
	__________________

	18 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 februarie 2011 de stabilire a normelor și principiilor generale privind mecanismele de control de către statele membre al exercitării competențelor de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj?locale=ro).
	18 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 februarie 2011 de stabilire a normelor și principiilor generale privind mecanismele de control de către statele membre al exercitării competențelor de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj?locale=ro).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>296</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Tomáš Kubín, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 43 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(43a)	Pentru a asigura viabilitatea economică și predictibilitatea pe termen lung a sectorului zahărului din sfeclă de zahăr din UE, având în vedere investițiile considerabile necesare, ar trebui să se acorde un sprijin sporit producătorilor și întreprinderilor prelucrătoare de sfeclă de zahăr din UE, pentru a ajuta sectorul să răspundă provocărilor structurale, cum ar fi investițiile mari de capital necesare pentru instalațiile de prelucrare a sfeclei de zahăr, perturbările pieței cauzate de volatilitatea piețelor de la nivel mondial, deschiderea semnificativă a pieței europene a zahărului către țări terțe care aplică standarde de producție mai puțin stricte și dificultatea tot mai mare de a proteja culturile și de a stabiliza productivitatea. Prin urmare, ar trebui să se instituie instrumente specifice pentru a gestiona crizele, a consolida competitivitatea și a sprijini sectorul zahărului din sfeclă de zahăr și produsele aferente acestuia.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>297</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 43 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(43a)	Considerentul 44 (nou)

	
	Pentru a garanta viabilitatea economică și previzibilitatea pe termen lung în sectorul zahărului din sfeclă din UE, având în vedere investițiile semnificative necesare, trebuie să se acorde un sprijin mai bun cultivatorilor și prelucrătorilor de sfeclă de zahăr din UE, pentru a ajuta sectorul să facă față provocărilor structurale, precum instalațiile care implică investiții mari de capital pentru prelucrarea sfeclei de zahăr, perturbările pieței cauzate de volatilitatea piețelor mondiale, deschiderea semnificativă a pieței zahărului din UE către țări terțe cu standarde de producție mai scăzute și dificultățile tot mai mari de a proteja cultura și de a stabiliza productivitatea. Prin urmare, este oportună introducerea unor instrumente specifice pentru a gestiona crizele, pentru a spori competitivitatea și pentru a sprijini sectorul zahărului din sfeclă și produsele acestuia în cadrul bioeconomiei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
De la sfârșitul regimului cotelor de zahăr în 2017, sectorul zahărului din sfeclă de zahăr din UE (adică cultivatorii de sfeclă de zahăr și industria de prelucrare a acesteia) a trecut prin crize profunde și dificultăți pe piață care au dus la perioade lungi de prețuri nesustenabil de scăzute și la închiderea a 21 de fabrici de zahăr din sfeclă de zahăr, adică 20 % din totalul anterior în UE. Acest lucru pune în pericol susteabilitatea sectorului. Este esențial să învățăm din crizele trecute și să oferim măsurile și răspunsurile adecvate.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>298</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 43 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(43a)	Pentru a garanta viabilitatea economică și previzibilitatea pe termen lung în sectorul zahărului din sfeclă din UE, având în vedere investițiile semnificative necesare, trebuie să se acorde un sprijin mai bun cultivatorilor și prelucrătorilor de sfeclă de zahăr din UE, pentru a ajuta sectorul să facă față provocărilor structurale, precum instalațiile care implică investiții mari de capital pentru prelucrarea sfeclei de zahăr, perturbările pieței cauzate de volatilitatea piețelor mondiale, deschiderea semnificativă a pieței zahărului din UE către țări terțe cu standarde de producție mai scăzute și dificultățile tot mai mari de a proteja cultura și de a stabiliza productivitatea. Prin urmare, este oportună introducerea unor instrumente specifice pentru a gestiona crizele, pentru a spori competitivitatea și pentru a sprijini sectorul zahărului din sfeclă și produsele acestuia în cadrul bioeconomiei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>299</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Tomáš Kubín, Csaba Dömötör, Ton Diepeveen, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 43 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(43b)	Având în vedere riscurile fitosanitare ridicate pe care le prezintă organismele dăunătoare (buruieni, dăunători, specii invazive și boli) pentru sectorul culturilor arabile și importanța acțiunilor colective care vizează prevenirea, supravegherea și combaterea răspândirii acestora, ar trebui să se acorde un sprijin specific acestor acțiuni, pentru a stimula inovarea și cercetarea și pentru a consolida reziliența în acest sector strategic. Ar trebui să se prevadă acordarea de asistență financiară din partea Uniunii pentru acest tip de intervenții în cadrul Fondului european pentru competitivitate (FEC).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>300</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 43 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(43b)	Considerentul 45 (nou)

	
	Având în vedere riscurile fitosanitare ridicate prezentate de organismele dăunătoare (buruieni, dăunători și boli) pentru sectoarele culturilor arabile și importanța acțiunilor colective pentru prevenirea, monitorizarea și combaterea răspândirii acestora, este oportună asigurarea unui sprijin specific pentru astfel de acțiuni, menite să stimuleze inovarea și să sporească reziliența în acest sector strategic. Este oportun să se permită asistența financiară a Uniunii pentru acest tip de intervenție menționat în Fondul european pentru competitivitate (FEC).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The depleting toolbox available to farmers to protect their crop, along with the spread of pests and diseases, has led to significant damages and losses for the EU arable crops sectors, especially the beet sugar sector, since 2018. The estimated costs of these damages at EU level since 2018 (crop failure, loss in value, increase of processing costs, multiplication of R&D projects) are above €1 billion. The decreasing trend in productivity should be stopped and indeed reversed. To this end, compensation should be available to growers and first-stage processors as well as specific support for investments to enhance competitiveness, including into research and development programmes across the Union, should be provided.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>301</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 43 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(43b)	Având în vedere riscurile fitosanitare ridicate prezentate de organismele dăunătoare (buruieni, dăunători și boli) pentru sectoarele culturilor arabile și importanța acțiunilor colective pentru prevenirea, monitorizarea și combaterea răspândirii acestora, este oportună asigurarea unui sprijin specific pentru astfel de acțiuni, menite să stimuleze inovarea și să sporească reziliența în acest sector strategic. Este oportun să se permită asistența financiară a Uniunii pentru acest tip de intervenție menționat în Fondul european pentru competitivitate (FEC).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>302</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör, Ton Diepeveen, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 43 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(43c)	Securitatea aprovizionării cu alimente a Uniunii, suveranitatea sa alimentară, reziliența lanțurilor sale de aprovizionare și reducerea dependențelor sale strategice sunt obiective de interes general care trebuie să orienteze interpretarea și aplicarea prezentului regulament. În acest scop, ar trebui să se promoveze producția în cadrul Uniunii, informarea clară a consumatorilor și asigurarea unor condiții de concurență echitabile pentru producătorii europeni.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>303</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful -1 (nou)</Article>
<Article2>Considerentul 43 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	–	Considerentul (131) se înlocuiește cu următorul text:

	
	„(131) Organizațiile de producători și asociațiile acestora pot juca roluri utile în concentrarea ofertei, în îmbunătățirea comercializării, a planificării și a adaptării producției la cerere, în optimizarea costurilor de producție și stabilizarea prețurilor de producție, în efectuarea de cercetări și în stabilirea de indicatori economici relevanți și adaptabili în contextul negocierilor, în promovarea celor mai bune practici și în furnizarea de asistență tehnică, în gestionarea subproduselor și a instrumentelor de gestionare a riscurilor disponibile membrilor lor, contribuind astfel la consolidarea poziției producătorilor în lanțul alimentar.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>304</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul -1 (nou)</Article>
<Article2>Considerentul 43 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	–	Considerentul (135) se înlocuiește cu următorul text:

	
	„(135) Trebuie să se prevadă posibilitatea adoptării anumitor măsuri pentru a facilita adaptarea ofertei la cerințele pieței, care pot contribui la stabilizarea piețelor și la asigurarea unui nivel de trai echitabil pentru comunitatea agricolă în cauză, inclusiv măsuri pentru prevenirea eludării în cazul organizațiilor de producători care subminează poziția producătorilor în lanțul valoric agroalimentar.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>305</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – partea introductivă</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 2 – partea introductivă</Article2>

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	La articolul 1 alineatul (2), litera (d) se înlocuiește cu următorul text:
	(1)	Articolul 1 alineatul (2) se modifică după cum urmează:

	
	(a) litera (d) se înlocuiește cu următorul text:

	„(d) sectorul culturilor proteice, partea IV”;
	„(d) sectorul culturilor proteice, partea IV”;

	
	(b) Se introduc următoarele puncte (y) și (z):  

	
	„(y) oțet, partea XIIa;

	
	(z) cidru de mere, cidru de pere, sucuri de mere și de pere și produse conexe, partea Xa.”


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>306</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – partea introductivă</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 2 – partea introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	La articolul 1 alineatul (2), litera (d) se înlocuiește cu următorul text:
	(1)	La articolul 1 alineatul (2), litera (d) se înlocuiește și se adaugă litera (ja) cu următorul text:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>307</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 2 – litera ja (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(da)	(ja) cidru de mere, cidru de pere, sucuri de mere și de pere și produse conexe, partea Xa


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>308</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 2 – litera d</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	sectorul culturilor proteice, partea IV;
	(d)	sectorul culturilor proteice, inclusiv produsele furajere proteice derivate din acestea, furajele uscate și produsele derivate din acestea, astfel cum sunt enumerate în partea IV


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>309</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 2 – litera d</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	sectorul culturilor proteice, partea IV
	(d)	leguminoase, inclusiv leguminoase furajere și amestecuri de leguminoase cu graminee, partea IV


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Noul sector ar trebui definit ca sector al leguminoaselor. Pe lângă leguminoasele pentru boabe, trebuie incluse și leguminoasele furajere precum lucerna și trifoiul, precum și amestecurile de leguminoase cu graminee utilizate în mod obișnuit în practică. În special pentru exploatațiile bazate pe pajiști și pentru cele din zonele montane, cultivarea plantelor furajere reprezintă principala contribuție la aprovizionarea internă cu proteine și la reducerea dependenței de importurile de soia și, prin urmare, nu ar trebui exclusă din noul sector.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>310</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 2 – litera da (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(da)	bumbac și produse din sectorul bumbacului;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>311</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 2 – litera db (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(db)	sectorul lânii;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>312</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 – alineatul 2 – paragraful 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	La articolul 1 alineatul (2) se adaugă următoarea literă:

	
	(la) oțet, partea XIIa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>313</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	Articolul 1a

	
	Obiect

	
	Prezentul regulament urmărește stabilirea normelor necesare pentru organizarea pieței comune a produselor menționate la articolul 1 alineatul (2). Aceste dispoziții contribuie la realizarea obiectivelor politicii agricole comune (PAC), astfel cum sunt menționate la articolul 39 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special a celor referitoare la stabilizarea piețelor și la asigurarea securității aprovizionării. Dispozițiile respective definesc măsurile pe care „plasa de siguranță a Uniunii”, definită la articolul 32 din Regulamentul (UE) .../... [Regulamentul FPNR] (PPNR) le poate finanța în cazul unui dezechilibru al pieței, precum și măsurile pe care statele membre, în cooperare cu Comisia, le pot pune în aplicare în vederea pregătirii pentru situații de criză cu scopul de a asigura aprovizionarea cu alimente. Prezentul regulament definește programul UE pentru școli. Regulamentul precizează derogările de la legislația în domeniul concurenței, de care beneficiază fermierii pentru a se organiza și a primi finanțare pentru a-și îmbunătăți poziția de negociere în lanțul valoric și a lua măsuri preventive împotriva dezechilibrelor pieței. Regulamentul stabilește principalele norme aplicabile pentru denumirea și comercializarea produselor enumerate la articolul 1 alineatul (2). Acesta definește intervenții sectoriale menite să sprijine dezvoltarea sectoarelor agricole. Regulamentul consolidează rolul politicii privind calitatea drept catalizator pentru dezvoltarea regională.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>314</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García, Gabriel Mato, Carmen Crespo Díaz, Dolors Montserrat, Emmanouil Kefalogiannis, Paulo do Nascimento Cabral, Adrián Vázquez Lázara, Antonio López-Istúriz White, Rosa Estaràs Ferragut, Elena Nevado del Campo, Isabel Benjumea Benjumea, Raúl de la Hoz Quintano</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	Articolul 1a

	
	Subiectul

	
	Prezentul regulament urmărește stabilirea normelor necesare pentru organizarea pieței comune pentru produsele menționate la articolul 1 alineatul (2). Aceste dispoziții contribuie la realizarea obiectivelor politicii agricole comune (PAC), astfel cum sunt prevăzute la articolul 39 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special a celor referitoare la stabilizarea piețelor și la securitatea aprovizionării. Dispozițiile stabilesc măsurile pe care plasa de siguranță a unității definită la articolul 32 din Regulamentul (UE) .../... [Regulamentul FPNR] (PPNR) le poate finanța în cazul unor dezechilibre ale pieței, precum și statele membre, în cooperare cu Comisia, în vederea pregătirii pentru situații de criză cu scopul de a asigura aprovizionarea cu alimente.

	
	Prezentul regulament definește programul UE pentru școli. Regulamentul precizează derogările de la legislația în domeniul concurenței, de care beneficiază fermierii pentru a se organiza și a avea acces la finanțare astfel încât să își îmbunătățească poziția de negociere în lanțul valoric și să ia măsuri preventive împotriva dezechilibrelor pieței. Regulamentul stabilește principalele norme pentru denumirea și comercializarea produselor enumerate la articolul 1 alineatul (2). Acesta stabilește intervenții sectoriale pentru a sprijini dezvoltarea sectoarelor agricole. Regulamentul consolidează rolul unei politici de calitate în catalizarea dezvoltării regionale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Având în vedere relevanța OCP, ar trebui adăugat un nou articol privind obiectul regulamentului și legătura clară a acestuia cu tratatele UE.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>315</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	Articolul 1a

	
	Subiectul

	
	Prezentul regulament urmărește stabilirea normelor necesare pentru organizarea pieței comune pentru produsele menționate la articolul 1 alineatul (2). Aceste dispoziții contribuie la realizarea obiectivelor politicii agricole comune (PAC), astfel cum sunt prevăzute la articolul 39 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special a celor referitoare la stabilizarea piețelor și la securitatea aprovizionării. Regulamentul stabilește intervenții sectoriale pentru a sprijini dezvoltarea sectoarelor agricole. Acesta consolidează rolul unei politici de calitate în catalizarea dezvoltării regionale. Dispozițiile stabilesc măsurile pe care plasa de siguranță a unității definită la articolul 32 din Regulamentul (UE) .../... [Regulamentul FPNR] (PPNR) le poate finanța în cazul unor dezechilibre ale pieței, precum și măsurile pe care statele membre, în cooperare cu Comisia, trebuie să le ia în vederea pregătirii pentru situații de criză cu scopul de a asigura aprovizionarea cu alimente. Prezentul regulament definește programul UE pentru școli. Regulamentul precizează derogările de la legislația în domeniul concurenței, de care beneficiază fermierii pentru a se organiza și a avea acces la finanțare astfel încât să își îmbunătățească poziția de negociere în lanțul valoric și să ia măsuri preventive împotriva dezechilibrelor pieței. Regulamentul stabilește principalele norme pentru denumirea și comercializarea produselor enumerate la articolul 1 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Noul articol 1a vizează stabilirea obiectivelor regulamentului, inclusiv stabilirea intervențiilor sectoriale.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>316</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Regulamentul (UE) .../... al Parlamentului European și al Consiliului [Regulamentul FPNR] * și Regulamentul (UE) .../... al Parlamentului European și al Consiliului [Regulamentul privind performanța]** și dispozițiile adoptate în temeiul lor se aplică în legătură cu măsurile prevăzute în prezentul regulament.
	Prezentul regulament stabilește dispozițiile specifice aplicabile organizării comune a piețelor agricole.

	
	Normele privind intervențiile pe piață și intervențiile sectoriale, programele operaționale, organizațiile de producători, prevenirea și gestionarea crizelor, precum și disponibilitatea aprovizionării sunt reglementate cu prioritate de prezentul regulament, menținându-se caracterul lor european și, în ceea ce privește programele operaționale din sectorul fructelor și legumelor, bugetul nelimitat.

	
	Regulamentele (UE) .../... [Regulamentul FPNR] și (UE) .../... [Regulamentul privind performanța], precum și dispozițiile adoptate în temeiul lor se aplică numai în măsura în care sunt compatibile cu normele specifice prevăzute de prezentul regulament.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>317</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Regulamentul (UE) .../... al Parlamentului European și al Consiliului [Regulamentul FPNR] * și Regulamentul (UE) .../... al Parlamentului European și al Consiliului [Regulamentul privind performanța]** și dispozițiile adoptate în temeiul lor se aplică în legătură cu măsurile prevăzute în prezentul regulament.
	Regulamentul (UE) .../... al Parlamentului European și al Consiliului [Regulamentul PAC] * și Regulamentul (UE) .../... al Parlamentului European și al Consiliului [Regulamentul privind performanța]** și dispozițiile adoptate în temeiul lor se aplică în legătură cu măsurile prevăzute în prezentul regulament.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>318</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – paragraful 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Programele operaționale aprobate în temeiul Regulamentului (UE) 2021/2115 pentru o durată care se extinde după 31 decembrie 2027 continuă să fie eligibile pentru finanțare până la finalizarea lor. Cheltuielile suportate în cadrul acestor programe sunt finanțate direct la nivelul Uniunii, nu sunt suportate din pachetul național al statului membru în cauză și nici nu sunt supuse normelor privind contribuția națională prevăzute în Regulamentul (UE) .../... [articolul 20 alineatul (4) din Regulamentul PNR]. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Programele operaționale se desfășoară pe o perioadă de trei până la șapte ani, ceea ce înseamnă că angajamentele asumate în 2026/2027 se vor extinde și în următorul deceniu. Deși continuitatea este esențială, includerea obligatorie a acestor programe existente în noile planuri PNR ar epuiza noile pachete financiare naționale cu obligații anterioare, sancționând statele membre cu investiții pe termen lung în rândul producătorilor. Pentru a onora aceste angajamente în mod echitabil, finanțarea trebuie să rămână directă la nivelul Uniunii și în afara noilor bugete naționale.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>319</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	la alineatul (5), se adaugă următoarea literă:
	(b)	la alineatul (5), se adaugă următoarele litere:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>320</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	la alineatul (5), se adaugă următoarea literă:
	(b)	la alineatul (5) se adaugă următoarele litere:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>321</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	la alineatul (5) se adaugă următoarea literă:

	
	(e) „risc de perturbare a pieței” înseamnă o situație în care prețurile din UE și/sau prețurile reprezentative pentru contractele pe termen scurt riscă să scadă sub pragurile de referință actualizate sau să se abată semnificativ pe o perioadă de trei luni de la niveluri compatibile cu funcționarea normală a pieței și/sau în care estimările producției, stocurilor sau fluxurilor comerciale riscă să se abată semnificativ pe o perioadă de trei luni de la niveluri compatibile cu funcționarea normală a pieței, amenințând astfel să cauzeze prejudicii economice fermierilor sau procesatorilor din prima etapă, sau o situație în care alte evenimente și circumstanțe amenință să perturbe piața în cauză; în acest scop, ar trebui luate în considerare și datele prezentate de sectorul în cauză.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Experiența acumulată în cursul recentelor crize de pe piață a demonstrat că mecanismele de intervenție ale Uniunii sunt activate adesea numai după producerea perturbării pieței, ceea ce le limitează eficacitatea și amplifică prejudiciul economic pentru fermieri sau pentru procesatorii din prima etapă. Introducerea unei definiții a „amenințării de perturbare a pieței” permite identificarea în timp util a riscurilor emergente și favorizează adoptarea unor măsuri preventive și proporționale.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>322</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	„perturbarea pieței” înseamnă o situație în care prețurile UE și prețurile contractelor pe termen scurt (spot), prețurile futures și spot ale pieței mondiale scad sub pragurile de referință actualizate sau deviază semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de la nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței și/sau estimările de producție, estimările stocurilor sau fluxurile comerciale deviază semnificativ, pe o perioadă de șase luni, astfel provocând sau amenințând să provoace prejudicii economice fermierilor sau prim-procesatorilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>323</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	„perturbarea pieței” înseamnă o situație în care prețurile pieței observate în Uniune cresc sau scad cu peste 15 % pe parcursul unei perioade mobile de trei luni sau rămân stabile mai mult de trei luni consecutive, situându-se în același timp sub 85 % din costurile totale ale producătorilor europeni.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
O situație de perturbare a pieței nu ar trebui definită exclusiv prin fluctuațiile bruște ale prețurilor. Menținerea prețurilor sub 85 % din costurile medii de producție pe o perioadă de peste trei luni constituie, de asemenea, o perturbare gravă. Această definiție ar permite să se declanșeze mai rapid măsurile de gestionare a pieței, să se furnizeze un răspuns mai bun la crizele structurale și să se asigure îndeplinirea obiectivelor de stabilizare a pieței și de protecție a veniturilor fermierilor.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>324</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cb (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	„amenințarea unei perturbări a pieței” înseamnă o situație în care prețurile UE și prețurile contractelor pe termen scurt (spot), prețurile futures și spot ale pieței mondiale riscă să scadă sub pragurile de referință actualizate sau să devieze semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de la nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței și/sau estimările de producție, estimările stocurilor sau fluxurile comerciale riscă să devieze semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de la nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței, amenințând astfel să provoace prejudicii economice fermierilor sau prim-procesatorilor, sau o situație în care alte evenimente și circumstanțe amenință să perturbe piața în cauză; în acest sens, ar trebui luate în considerare și datele prezentate de sectorul în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>325</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	la alineatul (5), se adaugă următoarea literă:

	
	(d) „perturbarea pieței” înseamnă o situație în care prețurile Uniunii și prețurile contractelor pe termen scurt (spot), precum și prețurile la termen și spot de pe piața mondială, scad sub pragurile de referință actualizate sau se îndepărtează în mod semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței și/sau cu estimările privind producția, stocurile ori fluxurile comerciale se îndepărtează în mod semnificativ, pe o perioadă de șase luni, cauzând astfel sau riscând să cauzeze prejudicii economice fermierilor sau întreprinderilor prelucrătoare de la primul nivel.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>326</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	(d) „perturbarea pieței” înseamnă o situație în care prețurile UE și prețurile contractelor pe termen scurt (spot), prețurile futures și spot ale pieței mondiale scad sub pragurile de referință actualizate sau deviază semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de la nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței și/sau estimările de producție, estimările stocurilor sau fluxurile comerciale deviază semnificativ, pe o perioadă de șase luni, astfel provocând sau amenințând să provoace prejudicii economice fermierilor sau prim-procesatorilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The absence of a horizontal definition of market disturbance in Regulation (EU) No 1308/2013 has led to legal uncertainty and uneven interpretation across sectors and Member States. Introducing a clear and objective definition improves legal clarity and predictability for economic operators and administrations and supports consistent application of market monitoring and crisis management instruments under the common organisation of the markets.By anchoring the revised reference thresholds and the concept to significant and sustained deviations from historical or structural market indicators, the amendment ensures that the notion of market disturbance remains evidence-based and proportionate, while focusing on situations that result in serious economic harm to farmers or first-stage processors. This clarification strengthens the effectiveness of existing market stabilisation tools and contributes to a more timely and coherent response to market crises
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>327</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	(d) „perturbare a pieței” înseamnă o situație în care prețurile din Uniune, prețurile reprezentative ale contractelor pe termen scurt, costurile de producție, marjele producătorilor, stocurile, producția, consumul sau fluxurile comerciale se abat în mod semnificativ și susținut de la condițiile normale de funcționare a pieței și cauzează sau pot cauza, în mod iminent, un prejudiciu economic grav fermierilor sau primilor procesatori.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>328</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera ba (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	la alineatul (5) se adaugă următoarea literă:

	
	(d) „perturbarea pieței” înseamnă situația în care prețurile din UE sau prețurile reprezentative ale contractelor pe termen scurt scad sub valorile de referință actualizate sau se abat cu peste 10 % pe o perioadă de trei luni de la niveluri conforme cu funcționarea normală a pieței.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Considerăm că o definiție specifică a perturbării pieței în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 ar putea contribui la soluționarea situației de incertitudine juridică care rezultă din absența actuală a unei astfel de definiții armonizate.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>329</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera bb (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cb (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(bb)	la alineatul (5), se adaugă următoarea literă:

	
	(e) „amenințare de perturbare a pieței” înseamnă o situație în care prețurile Uniunii și prețurile contractelor pe termen scurt (spot), precum și prețurile la termen și spot de pe piața mondială, riscă să scadă sub pragurile de referință actualizate sau să se îndepărteze în mod semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței și/sau o situație în care estimările privind producția, estimările privind stocurile sau fluxurile comerciale se pot îndepărta în mod semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței, riscând să cauzeze prejudicii economice fermierilor sau întreprinderilor de prelucrare din primul nivel, ori o situație în care alte evenimente și circumstanțe amenință să creeze o perturbare a pieței în cauză; în acest scop, ar trebui să fie luate în considerare și datele transmise de sectorul în cauză.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>330</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera bb (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cb (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(bb)	(e) „amenințarea unei perturbări a pieței” înseamnă o situație în care prețurile UE și prețurile contractelor pe termen scurt (spot), prețurile futures și spot ale pieței mondiale riscă să scadă sub pragurile de referință actualizate sau să devieze semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de la nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței și/sau estimările de producție, estimările stocurilor sau fluxurile comerciale riscă să devieze semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de la nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței, amenințând astfel să provoace prejudicii economice fermierilor sau prim-procesatorilor, sau o situație în care alte evenimente și circumstanțe amenință să perturbe piața în cauză; în acest sens, ar trebui luate în considerare și datele prezentate de sectorul în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Experience from recent market crises has shown that Union intervention mechanisms are often activated only once market disruption has already materialised, limiting their effectiveness and increasing economic damage for farmers as well as first-stage processors. Introducing a definition of threat of market disturbance allows for earlier identification of emerging risks and supports preventive and proportionate action.By requiring that such a threat be clearly identifiable and demonstrated on the basis of objective and verifiable market data, the amendment preserves legal certainty and prevents discretionary or premature intervention. At the same time, it enhances the Union’s capacity for early warning, monitoring and preparedness, in line with the objectives of market stability, food security and economic sustainability of agricultural production”
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>331</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera bb (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cb (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(bb)	(e) „amenințare de perturbare a pieței” înseamnă o situație în care previziunile privind prețurile, producția, consumul, stocurile, costurile sau fluxurile comerciale, precum și datele obiective furnizate de sectorul afectat indică existența unui risc cert și iminent de apariție a unei perturbări a pieței în sensul literei (d).


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>332</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	(c) la alineatul (5) se adaugă următoarea literă: (d) „perturbare a pieței” înseamnă o situație în care prețurile din UE și prețurile contractelor pe termen scurt (spot), precum și prețurile la termen și prețurile spot de pe piața mondială, scad sub pragurile de referință actualizate sau se abat în mod semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de la nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței și/sau în care estimările privind producția, estimările privind stocurile sau fluxurile comerciale se abat în mod semnificativ, pe o perioadă de șase luni, provocând sau amenințând să provoace un prejudiciu economic fermierilor sau prelucrătorilor din prima etapă. Pentru fructele și legumele proaspete foarte perisabile, perioada de observație se reduce la 30 zile.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
L’assenza di una definizione orizzontale di «perturbazione del mercato» nel regolamento (UE) n. 1308/2013 ha determinato incertezza giuridica e interpretazioni disomogenee tra i vari settori e gli Stati membri. L’introduzione di una definizione chiara e oggettiva migliora la chiarezza giuridica e la prevedibilità per gli operatori economici e le amministrazioni e favorisce un’applicazione coerente degli strumenti di monitoraggio del mercato e di gestione delle crisi nell’ambito dell’organizzazione comune dei mercati.Ancorando il concetto a scostamenti significativi e prolungati rispetto agli indicatori di mercato storici o strutturali, la modifica garantisce che la nozione di perturbazione del mercato rimanga basata su dati concreti e proporzionata, concentrandosi al contempo sulle situazioni che comportano un grave danno economico per gli agricoltori o i trasformatori di primo grado. Questo chiarimento rafforza l’efficacia degli strumenti esistenti di stabilizzazione del mercato e contribuisce a una risposta più tempestiva e coerente alle crisi di mercato.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>333</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cb (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	(d) la alineatul (5) se adaugă următoarea literă: (e) „risc de perturbare a pieței” înseamnă o situație în care prețurile din UE și prețurile contractelor pe termen scurt (spot), precum și prețurile la termen și prețurile spot de pe piața mondială riscă să scadă sub pragurile de referință actualizate sau să se abată în mod semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de la nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței și/sau în care estimările privind producția, estimările privind stocurile sau fluxurile comerciale riscă să se abată în mod semnificativ, pe o perioadă de trei luni, de la nivelurile compatibile cu funcționarea normală a pieței, amenințând astfel să provoace un prejudiciu economic fermierilor sau prelucrătorilor din prima etapă, sau o situație în care alte evenimente și circumstanțe amenință să perturbe piața în cauză; în acest scop, ar trebui luate în considerare și datele prezentate de sectorul în cauză.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justification</TitreJust>
L’esperienza maturata durante le recenti crisi di mercato ha dimostrato che i meccanismi di intervento dell’Unione vengono spesso attivati solo quando la perturbazione del mercato si è già verificata, limitandone l’efficacia e aumentando il danno economico per gli agricoltori o i trasformatori di primo grado. L’introduzione di una definizione di «minaccia di perturbazione del mercato» consente di individuare tempestivamente i rischi emergenti e favorisce un’azione preventiva e proporzionata.Richiedendo che tale minaccia sia chiaramente identificabile e dimostrata sulla base di dati di mercato oggettivi e verificabili, l’emendamento preserva la certezza del diritto e impedisce interventi discrezionali o prematuri. Allo stesso tempo, rafforza la capacità dell’Unione in materia di allerta precoce, monitoraggio e preparazione, in linea con gli obiettivi di stabilità del mercato, sicurezza alimentare e sostenibilità economica della produzione agricola.”
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>334</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	„dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței este grav perturbată din cauza unui excedent semnificativ al ofertei în raport cu cererea;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>335</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cb (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	la alineatul (5) se adaugă următoarea literă:

	
	(f) „amenințare de dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței riscă să fie grav perturbată ca urmare a unui excedent semnificativ preconizat al ofertei în raport cu cererea;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Dispozițiile actuale ale Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 permit Comisiei să intervină în situații de perturbare sau de criză a pieței, dar nu oferă o definiție operațională clară a ceea ce se înțelege prin „risc de dezechilibru grav pe piețe”. Absența unei astfel de clarificări poate genera incertitudine atât pentru operatori, cât și pentru instituții cu privire la circumstanțele în care pot fi activate măsuri excepționale de piață.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>336</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cb (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	„risc de dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței poate fi grav perturbată din cauza unui excedent semnificativ preconizat al ofertei în raport cu cererea.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>337</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cc (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cc)	„dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței este grav perturbată din cauza unui exces semnificativ al ofertei față de cerere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>338</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cd (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cd)	„amenințarea unui dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței riscă să fie grav perturbată din cauza unui exces semnificativ previzionat al ofertei față de cerere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>339</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera bc (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cc (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(bc)	la alineatul (5), se adaugă următoarea literă: (f) „dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței este grav perturbată din cauza unui excedent semnificativ al ofertei în raport cu cererea.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>340</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera bc (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cc (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(bc)	(f) „dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței este grav perturbată din cauza unui exces semnificativ al ofertei față de cerere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Dispozițiile actuale ale Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 permit Comisiei să intervină în situații de perturbare a pieței sau de criză, însă nu oferă o interpretare operațională clară a ceea ce constituie un „dezechilibru grav pe piețe”. Lipsa unei astfel de clarificări poate duce la incertitudine atât pentru operatori, cât și pentru instituții în ceea ce privește circumstanțele în care pot fi declanșate măsuri excepționale de piață.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>341</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera bd (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cd (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(bd)	la alineatul (5), se adaugă următoarea literă:

	
	(g) „amenințare de dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței riscă să fie grav perturbată din cauza unui dezechilibru semnificativ preconizat între ofertă și cerere.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>342</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera bd (nouă)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cd (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(bd)	(g) „amenințarea unui dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței riscă să fie grav perturbată din cauza unui exces semnificativ previzionat al ofertei față de cerere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Dispozițiile actuale ale Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 permit Comisiei să intervină în situații de perturbare a pieței sau de criză, însă nu oferă o interpretare operațională clară a ceea ce constituie „amenințarea unui dezechilibru grav pe piețe”. Lipsa unei astfel de clarificări poate duce la incertitudine atât pentru operatori, cât și pentru instituții în ceea ce privește circumstanțele în care pot fi declanșate măsuri excepționale de piață.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>343</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 c (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cc (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3c.	(e) la alineatul (5) se adaugă următoarea literă: (f) „dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței este grav compromisă ca urmare a unui excedent semnificativ al ofertei în raport cu cererea;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Dispozițiile actuale ale Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 permit Comisiei să intervină în situații de perturbare sau de criză a pieței, dar nu oferă o definiție operațională clară a ceea ce se înțelege prin „dezechilibru grav pe piețe”. Absența unei astfel de clarificări poate genera incertitudine atât pentru operatori, cât și pentru instituții cu privire la circumstanțele în care pot fi activate măsuri excepționale de piață.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>344</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 d (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera cd (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3d.	la alineatul (5) se adaugă următoarea literă: (g) „risc de dezechilibru grav pe piețe” înseamnă o situație în care funcționarea normală a pieței riscă să fie grav compromisă ca urmare a unui dezechilibru semnificativ preconizat între cerere și ofertă.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Dispozițiile actuale ale Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 permit Comisiei să intervină în situații de perturbare sau de criză a pieței, dar nu oferă o definiție operațională clară a ceea ce se înțelege prin „amenințare de dezechilibru grav pe piețe”. Absența unei astfel de clarificări poate genera incertitudine atât pentru operatori, cât și pentru instituții cu privire la circumstanțele în care pot fi activate măsuri excepționale de piață.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>345</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	„metode de producție” înseamnă procedurile, procesele și condițiile în care sunt obținute produsele agricole, inclusiv toate cerințele privind bunăstarea animalelor aplicabile pe parcursul întregului ciclu de viață al acestora. În sensul prezentului regulament, metodele de producție sunt considerate echivalente numai dacă asigură un nivel de bunăstare a animalelor cel puțin echivalent cu nivelul de protecție impus de dreptul Uniunii, inclusiv de Directiva 98/58/CE a Consiliului, Regulamentul (CE) nr. 1/2005 al Consiliului, Regulamentul (CE) nr. 1099/2009 al Consiliului, precum și de toate actele legislative sectoriale ale Uniunii aplicabile produsului în cauză.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>346</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3 – litera b</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – alineatul 5 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	„metode de producție” înseamnă practicile, procesele și condițiile în care sunt produse produsele agricole, inclusiv toate cerințele legale aplicabile în temeiul dreptului Uniunii.

	
	În sensul prezentului regulament, metodele de producție sunt considerate echivalente numai în cazul în care operatorii respectă standarde care asigură un nivel de bunăstare a animalelor cel puțin egal cu cel impus în temeiul dreptului Uniunii, de exemplu Directiva 98/58/CE a Consiliului, Regulamentul (CE) nr. 1099/2009 al Consiliului, Regulamentul (CE) nr. 1/2005 al Consiliului și dreptul Uniunii aplicabil sectorului în cauză.

	
	Echivalența se demonstrează prin cerințe obiective, verificabile și aplicabile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>347</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 4</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	de la data de 1 aprilie la data de 31 martie a anului următor, pentru sectorul viermilor de mătase;
	(b)	de la data de 1 aprilie la data de 31 martie a anului următor, pentru sectorul culturilor proteice, incluzând furajele uscate, și sectorul viermilor de mătase;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Articolul 6 stabilește anii de comercializare pentru sectoarele vizate de regulament. Anul de comercializare pentru sectorul furajelor uscate ar trebui păstrat, deoarece acest sector rămâne inclus în articolul 1. În plus, ar trebui introdus un an de comercializare pentru sectorul nou adăugat al culturilor proteice, pentru a asigura coerența în întregul regulament.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>348</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Articolul 7 se elimină;
	(5)	Articolul 7

	
	Praguri de referință

	
	1. Se fixează următoarele praguri de referință: 

	
	(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare; 

	
	(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;

	
	(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică: 
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă; 
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă; 

	
	(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV; 

	
	(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate; 
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt; 
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat; 

	
	(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează: 
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R; 

	
	(g) pentru sectorul uleiului de măsline: 
(i) 1 779 EUR/tonă pentru ulei de măsline extra virgin; 
(ii) 1 710 EUR/tonă pentru uleiul de măsline virgin;
(iii) 1 524 EUR/tonă pentru uleiul de măsline lampant cu două grade de aciditate liberă, această sumă fiind redusă cu 36,70 EUR/tonă pentru fiecare grad suplimentar de aciditate.

	
	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Prețurile de referință ar trebui menținute în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, deoarece constituie repere tehnice esențiale utilizate pentru monitorizarea piețelor agricole, pentru declanșarea măsurilor de sprijin acolo unde este necesar și furnizarea unei referințe armonizate în toate statele membre. Îndepărtarea lor ar elimina un important indicator standardizat al pieței. Prețurile de referință ar putea fi modernizate prin introducerea unor intervale de referință adaptabile sau prin corelarea lor cu indicatori de piață, cum ar fi inflația și costurile de producție, permițându-le să funcționeze ca praguri dinamice de intervenție.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>349</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5)	Articolul 7 se înlocuiește cu următorul text:

	Articolul 7 – Praguri de referință
	Articolul 7 – Praguri de referință

	1. Se fixează următoarele praguri de referință:

	1. Pragurile de referință sunt cele stabilite la articolul 1a din Regulamentul (UE) nr. 1370/2013 al Consiliului pentru următoarele produse:

	(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
	(a) cereale: grâu comun, grâu dur, orz și porumb;

	(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
	(b) orez nedecorticat;

	(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă;
	(c) zahăr alb și zahăr brut;

	(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
	(d) carne de vită și de mânzat;

	(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate;
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
	(e) unt și lapte praf degresat;

	(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
	(f) carne de porc;

	(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
	(g) ulei de măsline.

	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.

	

	
	2. Până cel târziu la 31 decembrie 2027, Comisia prezintă o propunere de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 de stabilire a pragurilor de referință pentru următoarele produse:

	
	(a) zaharuri de specialitate;

	
	(b) carne de oaie;

	
	(c) carne de capră;

	
	(d) produse apicole;

	
	(e) culturile proteice;

	
	(f) fructe și legume prelucrate.

	
	3. Cel târziu la 31 decembrie 2027 și, ulterior, la fiecare doi ani, Comisia prezintă o propunere de revizuire a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 al Consiliului pentru a actualiza pragurile de referință menționate la alineatele (1) și (2). Aceste praguri sunt stabilite la 85 % din media costurilor totale de producție observate în Uniune pentru a asigura o plasă de siguranță eficace pe piață în perioadele de criză. La acest nivel, mecanismele de intervenție definite în secțiunea 2 din prezentul capitol nu constituie un sprijin pentru prețuri, ci , mai degrabă o protecție împotriva perturbărilor excesive ale pieței.

	
	4. În cazul în care prețurile pieței scad sub pragurile de referință menționate la alineatele (1) și (2), Comisia propune, în termen de două luni, măsurile necesare pentru restabilirea echilibrului pieței, inclusiv, după caz, măsurile prevăzute la articolele 11, 17, 127, 194, 219 și 222 din prezentul regulament.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pragurile de referință ar trebui extinse pentru a include mai multe sectoare agricole strategice și actualizate pentru a reflecta mai bine realitățile economice. Stabilirea lor la 85 % din costurile medii de producție ar constitui o plasă de siguranță eficace, permițând declanșarea adecvată a unei intervenții publice în caz de criză, fără a crea un sprijin artificial al prețurilor.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>350</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5)	Articolul 7 se înlocuiește cu următorul text:

	Articolul 7
	„Articolul 7

	Praguri de referință
	Praguri de referință

	1. Se fixează următoarele praguri de referință:
	1. Pragurile de referință sunt stabilite la articolul 1a din Regulamentul (UE) nr. 1370/2013 al Consiliului pentru următoarele produse:

	(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
	(a) cereale precum grâul comun, grâul dur, orzul și porumbul;

	(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
	(b) orez nedecorticat;

	(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă;
	(c) zahăr alb și zahăr brut;

	(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
	(d) carne de vită și mânzat;

	(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate:
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
	(e) unt și lapte praf degresat;

	(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
	(f) carne de porc;

	(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
(i) 1 779 EUR/tonă pentru ulei de măsline extra virgin;
(ii) 1 710 EUR/tonă pentru uleiul de măsline virgin;
(iii) 1 524 EUR/tonă pentru uleiul de măsline lampant cu două grade de aciditate liberă, această sumă fiind redusă cu 36,70 EUR/tonă pentru fiecare grad suplimentar de aciditate.
	(g) ulei de măsline.

	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.
	

	
	2. Până cel târziu la 31 decembrie 2027, Comisia propune o revizuire a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 care să includă praguri de referință pentru următoarele produse și ținând cont de costurile totale de producție, astfel cum sunt evidențiate de observatoarele Uniunii:

	
	(a) zahăr specialitate;

	
	(b) carne de oaie;

	
	(c) carne de capră;

	
	(d) fructe și legume prelucrate;

	
	(e) leguminoase;

	
	(f) produse apicole;

	
	(g) uleiuri de măsline.

	
	3. Cel târziu la 31 decembrie 2027 și, ulterior, o dată la doi ani, Comisia propune o revizuire a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 pentru a actualiza pragurile de referință menționate la alineatele (1) și (2). Pragurile de referință ar trebui stabilite la 80 % din media costurilor totale de producție observate în Uniune pentru a constitui o plasă de siguranță eficace în caz de criză. La acest nivel, mecanismele de intervenție definite în secțiunea 2 din prezentul capitol nu constituie un sprijin pentru venit prin intermediul prețurilor, ci mai degrabă o protecție împotriva perturbărilor excesive ale pieței.

	
	4. Atunci când prețurile pieței scad sub pragurile de referință, Comisia propune, în termen de două luni, măsurile necesare pentru reechilibrarea piețelor, cum ar fi cele prevăzute în special la articolele 11, 17, 127, 194, 219 și 222 din prezentul regulament.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>351</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5)	Articolul 7 se înlocuiește cu următorul text:

	Praguri de referință
	Praguri de referință

	1. Se fixează următoarele praguri de referință:

	1. Pragurile de referință sunt stabilite la articolul 1a din Regulamentul (UE) nr. 1370/2013 al Consiliului pentru următoarele produse: 

	(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
	(a) cereale precum grâul comun, grâul dur, orzul și porumbul;

	(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
	(b) orez nedecorticat;

	(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă;
	(c) zahăr alb și zahăr brut;

	(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
	(d) carne de vită și mânzat;

	(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate;
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
	(e) unt și lapte praf degresat;

	(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
	(f) carne de porc;

	(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
	g) uleiuri de măsline.

	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.
	

	
	2. Până cel târziu la 31 decembrie 2027, Comisia propune o revizuire a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 care să includă praguri de referință pentru următoarele produse:

	
	(a) zaharuri de specialitate;

	
	(b) carne de oaie;

	
	(c) carne de capră.

	
	3. Cel târziu la 31 decembrie 2027 și, ulterior, anual, Comisia propune o revizuire a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 pentru a actualiza pragurile de referință menționate la alineatele (1) și (2). Pragurile de referință ar trebui stabilite la 100 % din costurile totale de producție observate în Uniune pentru a garanta prețuri care să asigure o remunerare adecvată a fermierilor.

	
	4. În cazul în care prețurile pieței scad sub pragurile de referință, Comisia instituie măsurile necesare prevăzute la articolele 11, 17, 127, 194, 219 și 222 din prezentul regulament.

	
	5. Statele membre se asigură că niciun contract pentru prima introducere pe piață a unui produs agricol care intră sub incidența prezentului regulament nu prevede un preț mai mic de 100 % din costurile medii de producție totale determinate în conformitate cu alineatul (3).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>352</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5)	Articolul 7 se înlocuiește cu următorul text:

	Articolul 7
	Articolul 7

	Praguri de referință
	Praguri de referință

	1. Se fixează următoarele praguri de referință:
	1. Pragurile de referință sunt stabilite la articolul 1a din Regulamentul (UE) nr. 1370/2013 al Consiliului pentru următoarele produse:

	(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
	(a) cereale precum grâul comun, grâul dur, orzul și porumbul;

	(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
	(b) orez nedecorticat;

	(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă;
	(c) zahăr alb și zahăr brut;

	(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
	(d) carne de vită și mânzat;

	(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate:
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
	(e) unt și lapte praf degresat;

	(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
	(f) carne de porc;

	(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
(i) 1 779 EUR/tonă pentru ulei de măsline extra virgin;
(ii) 1 710 EUR/tonă pentru uleiul de măsline virgin;
(iii) 1 524 EUR/tonă pentru uleiul de măsline lampant cu două grade de aciditate liberă, această sumă fiind redusă cu 36,70 EUR/tonă pentru fiecare grad suplimentar de aciditate.
	(g) ulei de măsline.

	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.
	

	
	2. Până cel târziu la 31 decembrie 2027, Comisia propune o revizuire a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 care să includă praguri de referință pentru următoarele produse:

	
	(a) zahăr specialitate;

	
	(b) carne de oaie;

	
	(c) carne de capră.

	
	3. Cel târziu la 31 decembrie 2027 și, ulterior, o dată la doi ani, Comisia propune o revizuire a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 pentru a actualiza pragurile de referință menționate la alineatele (1) și (2), pentru a se asigura că acestea sunt actualizate și țin seama de inflație. Pragurile de referință ar trebui să fie mai mari decât 80 % din media costurilor totale de producție din Uniune, pentru a constitui o plasă de siguranță și pentru a oferi o referință eficace în caz de criză, fără să constituie un sprijin pentru venit prin intermediul prețurilor.

	
	4. Atunci când prețurile pieței scad sub pragurile de referință, Comisia propune, ca o protecție împotriva perturbărilor excesive ale pieței, în termen de două luni, măsurile necesare pentru reechilibrarea piețelor, cum ar fi cele prevăzute în special la articolele 11, 17, 127, 194, 219 și 222 din prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pragurile de referință ar trebui actualizate în funcție de inflație, fără a depăși însă vreodată 80 % din costul mediu de producție.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>353</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul actual
	Amendamentul

	
	(5)	Punctul 5 se înlocuiește cu următorul text:

	Articolul 7 Praguri de referință
	Articolul 7 Praguri de referință

	1. Se fixează următoarele praguri de referință:
(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă.
(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate;
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
(i) 1 779 EUR/tonă pentru ulei de măsline extra virgin;
(ii) 1 710 EUR/tonă pentru uleiul de măsline virgin;
(iii) 1 524 EUR/tonă pentru uleiul de măsline lampant cu două grade de aciditate liberă, această sumă fiind redusă cu 36,70 EUR/tonă pentru fiecare grad suplimentar de aciditate.
2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.
	1. Pragurile de referință sunt stabilite la articolul 1a din Regulamentul (UE) nr. 1370/2013 al Consiliului.

	
	2. Până cel târziu la 31 decembrie 2027, Comisia prezintă o propunere de revizuire a regulamentului respectiv, în vederea actualizării pragurilor și a includerii, atunci când se justifică, a unor produse suplimentare de importanță strategică, economică, socială sau teritorială, incluzând zahărul, carnea de oaie și carnea de capră.

	
	3. Pragurile sunt revizuite cel puțin o dată la doi ani, ținând seama de inflație, de evoluția costurilor de producție și a costurilor factorilor de producție, de prețurile pieței, de marjele agricole și de diversitatea condițiilor de producție din Uniune.

	
	4. În cazul în care prețurile se situează în mod susținut sub pragurile actualizate, Comisia evaluează, în termen de cel mult două luni, măsurile necesare pentru restabilirea echilibrului pieței. Mecanismele de piață respective trebuie să prevadă proceduri de activare rapide și simplificate.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>354</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5)	Articolul 7 se înlocuiește cu următorul text:

	Articolul 7 Praguri de referință
	Articolul 7 Praguri de referință

	1. Se fixează următoarele praguri de referință:
(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă;
(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate;
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
(i) 1 779 EUR/tonă pentru ulei de măsline extra virgin;
(ii) 1 710 EUR/tonă pentru uleiul de măsline virgin;
(iii) 1 524 EUR/tonă pentru uleiul de măsline lampant cu două grade de aciditate liberă, această sumă fiind redusă cu 36,70 EUR/tonă pentru fiecare grad suplimentar de aciditate.
	1. Pragurile de referință se stabilesc pentru fiecare produs agricol în parte la un nivel corespunzător unei proporții de aproximativ 80 % din costul mediu total de producție în Uniune. Aceste praguri constituie o plasă de siguranță pentru veniturile fermierilor, mai degrabă decât prețuri de intervenție sau un instrument de susținere a prețurilor.

	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.
	2. Comisia revizuiește pragurile de referință la intervale de cel mult doi ani, iar prima revizuire are loc la 31 decembrie 2027, pe baza unei metode obiective care să țină seama de inflație, de costurile factorilor de producție și de evoluțiile situației pieței.

	
	3. În cazul în care prețurile de pe piață sunt mai mici decât pragul de referință actualizat pentru o perioadă mai lungă de trei luni, Comisia ia măsuri în termen de două luni, propunând măsurile necesare în temeiul articolului 11, 17, 127, 194, 219 sau 222.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Din cauza înghețării pragurilor de referință începând cu anul 2013, „plasa de siguranță” împotriva creșterilor costurilor de producție, cum ar fi cele legate de energie, îngrășăminte și forța de muncă, care au afectat în mod deosebit fermele poloneze, a devenit iluzorie. Reajustările periodice și obiective ale pragurilor vor asigura menținerea eficacității reale a acestor instrumente de gestionare a pieței.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>355</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5)	Articolul 7 se modifică după cum urmează:

	1. Se fixează următoarele praguri de referință:
(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă;
(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate;
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
(i) 1 779 EUR/tonă pentru ulei de măsline extra virgin;
(ii) 1 710 EUR/tonă pentru uleiul de măsline virgin;
(iii) 1 524 EUR/tonă pentru uleiul de măsline lampant cu două grade de aciditate liberă, această sumă fiind redusă cu 36,70 EUR/tonă pentru fiecare grad suplimentar de aciditate.
	1. Pragurile de referință sunt actualizate anual pentru a ține cont de evoluțiile economice și pentru a se asigura că acestea rămân un instrument eficace pentru stabilizarea piețelor. Comisia asigură elaborarea unei metodologii pentru revizuirea anuală a pragurilor respective, pe baza unor indicatori obiectivi, cum ar fi inflația, costurile factorilor de producție și modificările de pe piețele agricole.

	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.
	2. Atunci când prețurile pieței rămân sub pragul de referință actualizat pentru o perioadă mai mare de trei luni, Comisia se consultă cu părțile interesate și cu statele membre și ia măsurile necesare, cum ar fi cele prevăzute la articolele 16, 17, 127 (nou), 194 (nou), 219 sau 222 din prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>356</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5)	Articolul 7 Praguri de referință

	Articolul 7 Praguri de referință
1. Se fixează următoarele praguri de referință:
(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă;
(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate;
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
(i) 1 779 EUR/tonă pentru ulei de măsline extra virgin;
(ii) 1 710 EUR/tonă pentru uleiul de măsline virgin;
(iii) 1 524 EUR/tonă pentru uleiul de măsline lampant cu două grade de aciditate liberă, această sumă fiind redusă cu 36,70 EUR/tonă pentru fiecare grad suplimentar de aciditate.
2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.
	Până la 31 decembrie 2027 cel târziu, Comisia prezintă o propunere de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 al Consiliului privind măsuri pentru stabilirea anumitor ajutoare și restituții în legătură cu organizarea comună a piețelor produselor agricole, în vederea revizuirii pragurilor de referință și a prețurilor de intervenție pentru a ține seama de inflație.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>357</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5)	Articolul 7 se înlocuiește cu următorul text:

	Articolul 7
	Articolul 7

	Praguri de referință
	Praguri de referință

	1. Se fixează următoarele praguri de referință:
(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă;
(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate;
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
(i) 1 779 EUR/tonă pentru ulei de măsline extra virgin;
(ii) 1 710 EUR/tonă pentru uleiul de măsline virgin;
(iii) 1 524 EUR/tonă pentru uleiul de măsline lampant cu două grade de aciditate liberă, această sumă fiind redusă cu 36,70 EUR/tonă pentru fiecare grad suplimentar de aciditate.
	Până la 31 decembrie 2027, Comisia publică o propunere de modificare a Regulamentului nr. 1370/2013 al Consiliului, stabilind obligația de revizuire anuală a pragului și prețurilor de intervenție pentru a se asigura că acestea sunt actualizate și țin cont de inflație.

	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>358</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 1</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	1. Se fixează următoarele praguri de referință:
(a) pentru sectorul cerealelor, 101,31 EUR/tonă pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(b) pentru orezul nedecorticat, 150 EUR/tonă pentru calitatea standard astfel cum este definită la punctul A din anexa III, pentru stadiul de comercializare cu ridicata a mărfurilor livrate la depozite, înainte de descărcare;
(c) pentru zahărul de calitate standard, astfel cum este definit la punctul B din anexa III, în privința zahărului neambalat, franco fabrică:
(i) zahăr alb: 404,4 EUR/tonă;
(ii) zahăr brut: 335,2 EUR/tonă;
(d) pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, 2 224 EUR/tonă pentru carcasele de bovine masculi din clasa de conformație/gradul de acoperire cu grăsime R3, astfel cum este prevăzut în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine cu vârsta de opt luni sau mai mult, menționată la punctul A din anexa IV;
(e) pentru sectorul laptelui și al produselor lactate;
(i) 246,39 EUR pe 100 kg pentru unt;
(ii) 169,80 EUR/100 kg pentru lapte praf degresat;
(f) pentru carnea de porc, 1 509,39 EUR/tonă pentru carcasele de porc de calitate standard, definite în termeni de greutate și conținut de carne macră, astfel cum se stabilește în grila utilizată în Uniune pentru clasificarea carcaselor de porc menționată la punctul B din anexa IV, după cum urmează:
(i) carcasele care cântăresc de la 60 la mai puțin de 120 kg: clasa E;
(ii) carcasele care cântăresc de la 120 la 180 kg: clasa R;
(g) pentru sectorul uleiului de măsline:
(i) 1 779 EUR/tonă pentru ulei de măsline extra virgin;
(ii) 1 710 EUR/tonă pentru uleiul de măsline virgin;
(iii) 1 524 EUR/tonă pentru uleiul de măsline lampant cu două grade de aciditate liberă, această sumă fiind redusă cu 36,70 EUR/tonă pentru fiecare grad suplimentar de aciditate.
	(5)	articolul 7 alineatul (1) se elimină;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>359</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Articolul 7 se elimină.
	(5)	(5) La articolul 7, alineatul (1) se elimină.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>360</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 2</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	Alineatul (2) se elimină și se înlocuiește cu următorul text:

	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.
	În cadrul revizuirii pragurilor de referință prevăzute la articolul 1a din Regulamentul (UE) nr. 1370/2013, Comisia ia în considerare, în special, evoluția inflației și propune Consiliului o ajustare a pragurilor definite la articolul 1a din Regulamentul nr. 1370/2013. Pragurile de referință sunt actualizate anual pentru a ține seama de evoluția economică și pentru a asigura că acestea rămân un instrument eficace pentru stabilizarea piețelor. Comisia asigură elaborarea unei metodologii pentru revizuirea anuală a pragurilor respective, pe baza unor indicatori obiectivi, cum ar fi inflația, costurile factorilor de producție și modificările de pe piețele agricole. În cazul în care prețurile pieței rămân sub pragul de referință actualizat pentru o perioadă care depășește trei luni, Comisia consultă părțile interesate și statele membre și ia măsurile necesare, cum ar fi cele prevăzute la articolele 16, 17, 127 nou, 194 nou, 219 sau 222 din prezentul regulament.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>361</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 2</Article2>
	

	Textul actual
	Amendamentul

	
	5a.	5a. La articolul 7, alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

	2. Pragurile de referință prevăzute la alineatul (1) sunt revizuite constant de Comisie, ținând seama de criterii obiective, în special în funcție de evoluția producției, a costurilor de producție, îndeosebi a costurilor factorilor de producție, precum și în funcție de tendințele piețelor. Dacă este cazul, pragurile de referință se actualizează în conformitate cu procedura legislativă ordinară având în vedere evoluțiile producției și ale piețelor.

	2. Atunci când revizuiește pragurile de referință prevăzute la articolul 1b din Regulamentul (UE) nr. 1370/2013, Comisia ține seama, în special, de evoluția inflației și propune Consiliului o ajustare a pragurilor definite la articolul 1b din Regulamentul (UE) nr. 1370/2013. Pragurile de referință se actualizează anual pentru a ține seama de evoluțiile economice și pentru a garanta că acestea rămân un instrument eficace de stabilizare a piețelor. Comisia asigură elaborarea unei metodologii pentru revizuirea anuală a pragurilor respective, pe baza unor indicatori obiectivi, cum ar fi inflația, costurile factorilor de producție și evoluțiile de pe piețele agricole. În cazul în care prețurile pieței rămân sub pragul de referință actualizat pentru o perioadă mai mare de trei luni, Comisia inițiază un dialog cu părțile interesate și cu statele membre și adoptă măsurile necesare, cum ar fi cele prevăzute la articolele 16, 17, 127 (nou), 194 (nou), 219 sau 222 din prezentul regulament.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este necesar să se consolideze cerința privind actualizarea periodică a pragurilor de referință. Aceste praguri sunt necesare pentru a transmite semnalul de piață adecvat, pentru a defini crizele de pe piață și, prin urmare, ar trebui să reflecte condițiile economice și realitatea cu care se confruntă operatorii. În special, inflația costurilor factorilor de producție ar trebui să fie luată în considerare în contextul unor standarde de durabilitate din ce în ce mai ridicate. Este necesar ca pragurile de referință să fie corelate cu măsurile de gestionare a pieței pentru a le asigura eficacitatea.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>362</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	Până la 31 decembrie 2027, Comisia prezintă o propunere de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1370/2013 al Consiliului pentru a stabili o ajustare anuală a pragurilor de intervenție și a prețurilor în funcție de inflație.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>363</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	Se introduce un nou articol 7a:

	
	Articolul 7a

	
	Mecanismul european de alertă timpurie

	
	1. Până la 1 ianuarie 2028, Comisia instituie un mecanism european de alertă timpurie pentru identificarea riscurilor de dezechilibru pe piețele agricole pentru toate produsele și sectoarele acoperite de prezentul regulament, în vederea prevenirii perturbărilor de piață.

	
	2. Mecanismul se bazează pe datele furnizate de Observatorul UE al lanțului agroalimentar (AFCO), dar poate integra și alte observatoare piețelor agricole, precum și pe datele furnizate de statele membre și alte surse relevante de informații și estimări economice.

	
	3. Atunci când identifică un risc de suprasaturare a pieței, de deficit de aprovizionare sau de alte perturbări majore ale pieței, Comisia publică o alertă timpurie și informează fără întârziere Parlamentul European și Consiliul.

	
	4. Alertele timpurii includ o evaluare a cauzelor, a sectoarelor afectate, a impactului estimat asupra pieței și, după caz, recomandări privind măsurile care pot contribui la prevenirea sau limitarea perturbărilor pieței.

	
	5. Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 227 pentru stabili mecanismul, precum și pentru a completa prezentul articol prin stabilirea metodologiei, indicatorilor, pragurilor de risc, frecvenței evaluărilor, surselor de date și procedurilor de funcționare ale mecanismului european de alertă timpurie.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>364</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Tomáš Kubín, Csaba Dömötör</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 9 – paragraful 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	La articolul 9 se introduce al doilea paragraf, după cum urmează:

	
	„Atunci când atribuie contracte publice pentru alimente sau servicii de alimentație publică, autoritățile publice ar trebui, cu respectarea dreptului Uniunii aplicabil achizițiilor publice, să acorde prioritate produselor naționale și ulterior, în cadrul celei de a doua măsuri, produselor originare din Uniune, pentru a favoriza produsele locale, lanțurile de aprovizionare scurte și produsele care îndeplinesc criterii de calitate și au caracter sezonier, precum și pentru a limita transporturile care generează poluare. Comisia poate adopta orientări care să faciliteze integrarea acestor criterii în procedurile de achiziții publice.”


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>365</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Secțiunea 1 a (nouă) – titlu</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	După articolul 10 se introduce următoarea secțiune:

	
	Secțiunea 1a

	
	Regimul privind volumele și prețurile garantate


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Instrumentele actuale de gestionare a pieței intervin prea târziu, după ce criza s-a declanșat deja. Amendamentul propune un sistem european de gestionare a ofertei și de stabilire a unor prețuri echitabile, garantând un preț minim pentru un volum de referință corespunzător nevoilor pieței, fără a limita producția sau a împiedica comercializarea volumelor excedentare. Sistemul ar urma să fie aplicat mai întâi sectorului produselor lactate și al zahărului, înainte de o posibilă extindere la alte sectoare până în 2031.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>366</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 10 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	După articolul 10 se introduce următorul articol 10a:

	
	Articolul 10a

	
	Regimul privind volumele și prețurile garantate

	
	1. Pentru a preveni perturbările pieței și a asigura un nivel de trai echitabil pentru producătorii agricoli, în conformitate cu articolul 39 din TFUE, statele membre pun în aplicare un regim privind volumele și prețurile garantate în sectorul laptelui și al zahărului.

	
	2. În cadrul acestui regim, fiecare fermă beneficiază de un preț minim de producție garantat pentru un volum de producție de referință.

	
	3. Volumul de producție de referință este volumul destinat aprovizionării pieței Uniunii, împărțit la numărul de ferme care produc produsul în cauză în cadrul Uniunii.

	
	4. Prețul minim de producție garantat asigură o remunerare echitabilă și nu poate fi mai mic decât costul total de producție mediu observat în Uniune.

	
	5. Cantitățile comercializate care depășesc volumul de producție de referință pot fi în continuare comercializate în mod liber, dar nu beneficiază de prețul de producție minim garantat menționat la alineatul (2).

	
	6. Până cel târziu la 31 decembrie 2031, Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport privind punerea în aplicare a regimului privind volumele și prețurile garantate și, după caz, prezintă o propunere legislativă pentru extinderea acestui regim la alte sectoare agricole.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Instrumentele actuale de gestionare a pieței intervin prea târziu, după ce criza s-a declanșat deja. Amendamentul propune un sistem european de gestionare a ofertei și de stabilire a unor prețuri echitabile, garantând un preț minim pentru un volum de referință corespunzător nevoilor pieței, fără a limita producția sau a împiedica comercializarea volumelor excedentare. Sistemul ar urma să fie aplicat mai întâi sectorului produselor lactate și al zahărului, înainte de o posibilă extindere la alte sectoare până în 2031.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>367</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5a)	Articolul 11 Produse eligibile pentru intervenția publică

	Intervenția publică se aplică pentru produsele următoare, în conformitate cu condițiile stabilite în prezenta secțiune, precum și cu orice cerințe și condiții suplimentare care pot fi stabilite de Comisie prin intermediul unor acte delegate, în temeiul articolului 19, și al unor acte de punere în aplicare, în temeiul articolului 20: (a) grâu comun, grâu dur, orz și porumb; (b) orez nedecorticat; (c) carne proaspătă sau refrigerată din sectorul cărnii de vită și mânzat, care intră sub incidența codurilor NC 0201 10 00 și 0201 20 20 – 0201 20 50; (d) unt produs direct și exclusiv din smântână pasteurizată obținută direct și exclusiv din lapte de vacă într-o întreprindere agreată din Uniune, cu un conținut minim de grăsimi butirice de 82 % din greutate și cu un conținut maxim de apă de 16 % din greutate; (e) lapte praf degresat de calitate superioară obținut din lapte de vacă prin procedeul pulverizării într-o întreprindere agreată din Uniune, cu un conținut minim de materie proteică de 34 % din greutatea substanței uscate, fără grăsimi; orez (inclusiv soiuri sau tipuri specifice de orez nedecorticat), dacă situația de pe piață impune acest lucru. Actele de punere în aplicare respective sunt adoptate în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 229 alineatul (2); (c) poate fi deschisă de Comisie pentru sectorul cărnii de vită și mânzat, prin intermediul unor acte de punere în aplicare adoptate fără a se aplica procedura menționată la articolul 229 alineatul (2) sau (3), în cazul în care prețul mediu de piață în decursul unei perioade reprezentative stabilite în temeiul articolului 20 primul paragraf litera (c) într-un stat membru sau într-o regiune a unui stat membru, înregistrat pe baza grilei utilizate în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine menționate la punctul A din anexa IV, este mai mic de 85 % din pragul de referință stabilit la articolul 7 alineatul (1) litera (d).
	„Intervenția publică se aplică pentru produsele următoare, în conformitate cu condițiile stabilite în prezenta secțiune, precum și cu orice cerințe și condiții suplimentare care pot fi stabilite de Comisie prin intermediul unor acte delegate, în temeiul articolului 19, și al unor acte de punere în aplicare, în temeiul articolului 20:

	
	(a) grâu comun, grâu dur, orz și porumb;

	
	(b) orez nedecorticat;

	
	(c) carne proaspătă sau refrigerată din sectorul cărnii de vită și mânzat, care intră sub incidența codurilor NC 0201 10 00 și 0201 20 20 – 0201 20 50;

	
	(d) unt produs direct și exclusiv din smântână pasteurizată obținută direct și exclusiv din lapte de vacă într-o întreprindere agreată din Uniune, cu un conținut minim de grăsimi butirice de 82 % din greutate și cu un conținut maxim de apă de 16 % din greutate;

	
	(e) lapte praf degresat de calitate superioară obținut din lapte de vacă prin procedeul pulverizării într-o întreprindere agreată din Uniune, cu un conținut minim de materie proteică de 34 % din greutatea substanței uscate, fără grăsimi;

	
	(f) zahăr.

	
	”


Or. <Original>{EN}en</Original>
[Regulamentul (UE) nr. 1308/2013]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>368</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5b)	La articolul 11, se​ adaugă următoarele produse pe lista produselor eligibile pentru intervenție:

	
	(f) zahăr alb

	
	(g) carne de oaie

	
	(h) carne de capră

	
	(i) fructe și legume prelucrate

	
	(j) culturi proteice (leguminoase)

	
	(k) produse apicole

	
	(l) uleiuri de măsline

	
	(m) produse agricole și alimentare esențiale, pentru care lista este stabilită de Comisie prin acte delegate, pe baza unor criterii legate de ponderea lor în coșul de consum al gospodăriilor cu venituri mici. Comisia instituie un sistem de monitorizare sporită a prețurilor acestor produse. În cazul în care prețurile acestor produse cresc într-un mod care este considerat a fi excesiv în raport cu modificările costurilor de producție, măsurile prevăzute la articolul 219 pot fi declanșate printr-o procedură accelerată.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Intervenția publică ar trebui extinsă la mai multe sectoare agricole strategice care se confruntă cu crize, cu volatilitatea prețurilor sau cu dificultăți structurale. Această extindere ar consolida instrumentele de gestionare a pieței, ar contribui la stabilizarea veniturilor producătorilor și ar sprijini suveranitatea alimentară a Uniunii.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>369</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5b)	Articolul 11 se modifică după cum urmează:

	
	(f) zahăr;

	
	(g) carne de oaie;

	
	(h) carne de capră;

	
	(i) unt din lapte de oaie;

	
	(k) unt din lapte de capră;

	
	(l) cânepă industrială.

	
	”


Or. <Original>{FR}fr</Original>
[Regulamentul (UE) nr. 1308/2013]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>370</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	La articolul 11, se adaugă următoarele produse la lista produselor eligibile pentru intervenție:

	
	(i) fructe și legume prelucrate;

	
	(j) leguminoase;

	
	(k) produse apicole;

	
	(l) uleiuri de măsline.

	
	[pe durata întregului an]


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>371</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	 La articolul 11, se adaugă următoarele litere:

	
	(f) zahăr alb;

	
	(g) carne de oaie;

	
	(h) carne de capră.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>372</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5b)	La articolul 11, se adaugă următoarele litere (f)-(k):

	
	„(f) zahăr;

	
	(g) carne de oaie;

	
	(h) carne de capră;

	
	(i) unt din lapte de oaie;

	
	(j) unt din lapte de capră;

	
	(k) cânepă industrială.”;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>373</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(f) zahăr;

	
	(g) carne de oaie;

	
	(h) carne de capră;

	
	(i) unt produs din lapte de oaie;

	
	(k) unt produs din lapte de capră;

	
	(l) cânepă industrială;

	
	(m) carne de pasăre;

	
	(n) carne de porc.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>374</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – paragraful 1 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	La articolul 11 primul paragraf, se adaugă următoarea literă (ea):

	
	(ea) zahăr alb, de la 1 octombrie la 30 septembrie; Intervenția publică pentru zahăr se deschide în mod automat pe baza acelorași principii ca în cazul grâului comun, al untului și al laptelui praf degresat, iar prețurile de achiziție sunt corelate cu pragurile de referință actualizate menționate la articolul 7.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>375</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5a)	La articolul 11 se adaugă litera (f):

	Articolul 11
	„Articolul 11

	Produse eligibile pentru intervenția publică
	Produse eligibile pentru intervenția publică

	Intervenția publică se aplică pentru produsele următoare, în conformitate cu condițiile stabilite în prezenta secțiune, precum și cu orice cerințe și condiții suplimentare care pot fi stabilite de Comisie prin intermediul unor acte delegate, în temeiul articolului 19, și al unor acte de punere în aplicare, în temeiul articolului 20:
	Intervenția publică se aplică pentru produsele următoare, în conformitate cu condițiile stabilite în prezenta secțiune, precum și cu orice cerințe și condiții suplimentare care pot fi stabilite de Comisie prin intermediul unor acte delegate, în temeiul articolului 19, și al unor acte de punere în aplicare, în temeiul articolului 20:

	(a) grâu comun, grâu dur, orz și porumb;
	(a) grâu comun, grâu dur, orz și porumb;

	(b) orez nedecorticat;
	(b) orez nedecorticat;

	(c) carne proaspătă sau refrigerată din sectorul cărnii de vită și mânzat, care intră sub incidența codurilor NC 0201 10 0 și 0201 20 20 – 0201 20 50;
	(c) carne proaspătă sau refrigerată din sectorul cărnii de vită și mânzat, care intră sub incidența codurilor NC 0201 10 00 și 0201 20 20 – 0201 20 50;

	(d) unt produs direct și exclusiv din smântână pasteurizată obținută direct și exclusiv din lapte de vacă într-o întreprindere agreată din Uniune, cu un conținut minim de grăsimi butirice de 82 % din greutate și cu un conținut maxim de apă de 16 % din greutate;
	(d) unt produs direct și exclusiv din smântână pasteurizată obținută direct și exclusiv din lapte de vacă într-o întreprindere agreată din Uniune, cu un conținut minim de grăsimi butirice de 82 % din greutate și cu un conținut maxim de apă de 16 % din greutate;

	(e) lapte praf degresat de calitate superioară obținut din lapte de vacă prin procedeul pulverizării într-o întreprindere agreată din Uniune, cu un conținut minim de materie proteică de 34 % din greutatea substanței uscate, fără grăsimi.
	(e) lapte praf degresat de calitate superioară obținut din lapte de vacă prin procedeul pulverizării într-o întreprindere agreată din Uniune, cu un conținut minim de materie proteică de 34 % din greutatea substanței uscate, fără grăsimi;

	
	(f) zahăr.

	
	”


Or. <Original>{EN}en</Original>
[Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, articolul 11]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>376</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(f) zahăr


Or. <Original>{FR}fr</Original>
[Regulamentul (UE) nr. 1308/2013]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>377</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 11 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5b.	5b. La articolul 11 se adaugă următoarea literă: (f) zahăr.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Piața zahărului din UE este caracterizată de o volatilitate ridicată, în special de la eliminarea sistemului de cote în 2017. Pentru a stabiliza piața, ar trebui să se prevadă un instrument de piață sub forma unei intervenții publice. Ajutorul pentru depozitarea privată nu a putut fi pus în aplicare în anumite circumstanțe, în special din cauza caracterului sezonier al producției de zahăr din sfeclă. Prin urmare, zahărul ar trebui inclus în intervenția publică.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>378</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 c (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5c)	Articolul 12 se înlocuiește cu următorul text:

	
	Articolul 12

	
	Perioadele de intervenție publică

	
	Intervenția publică este disponibilă pentru:

	
	(a) grâu comun, de la 1 septembrie la 31 mai;

	
	(b) grâu dur, orz și porumb, pe durata întregului an de comercializare;

	
	(c) orez nedecorticat, pe durata întregului an comercializare;

	
	(d) carne de vită și mânzat, pe durata întregului an de comercializare;

	
	(e) unt și lapte praf degresat, pe durata întregului an comercializare;

	
	(f) zahăr, pe durata întregului an comercializare;

	
	(g) carne de oaie, pe durata întregului an de comercializare;

	
	(h) carne de capră, pe durata întregului an de comercializare;

	
	(i) fructe și legume prelucrate, pe durata întregului an de comercializare;

	
	(j) culturi proteice, pe durata întregului an de comercializare;

	
	(k) produse apicole, pe durata întregului an de comercializare;

	
	(l) ulei de măsline, pe durata întregului sezon.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Extinderea intervenției publice la alte produse agricole ar trebui să fie însoțită de definirea unor perioade de intervenție corespunzătoare.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>379</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 c (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	Articolul 12 Perioadele de intervenție publică
	(5c)	„Articolul 12 Perioadele de intervenție publică

	Intervenția publică este disponibilă pentru:
	Intervenția publică este disponibilă pentru:

	(a) grâu comun, grâu dur, orz și porumb, de la 1 noiembrie la 31 mai;
	(a) grâu comun, grâu dur, orz și porumb, pe tot parcursul anului;

	(b) orez nedecorticat, de la 1 aprilie la 31 iulie;
	(b) orez nedecorticat, pe tot parcursul anului;

	(c) carne de vită și mânzat, pe durata întregului an;
	(b) carne de vită și mânzat, pe tot parcursul anului;

	(d) unt și lapte praf degresat, de la 1 martie la 30 septembrie.
	d) pentru unt și lapte praf degresat, pe tot parcursul anului;

	
	(f) zahăr, pe tot parcursul anului;

	
	(g) carne de vită și mânzat, pe tot parcursul anului;

	
	(h) carne de capră, pe tot parcursul anului;

	
	(i) unt din lapte de oaie, pe tot parcursul anului;

	
	(k) unt din lapte de capră, pe tot parcursul anului;

	
	(l) cânepă industrială, pe tot parcursul anului.

	
	”


Or. <Original>{FR}fr</Original>
[Regulamentul (UE) nr. 1308/2013]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>380</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(6a)	Articolul 12

	Perioadele de intervenție publică Intervenția publică este disponibilă pentru:
	„Perioadele de intervenție publică Intervenția publică este disponibilă pentru:

	(a) grâu comun, grâu dur, orz și porumb, de la 1 noiembrie la 31 mai;
	(a) grâu comun, de la 1 octombrie la 31 mai;

	(b) orez nedecorticat, de la 1 aprilie la 31 iulie;
	(b) grâu dur, orz și porumb, pe durata întregului an;

	(c) carne de vită și mânzat, pe durata întregului an;
	(c) orez nedecorticat, pe durata întregului an;

	(d) unt și lapte praf degresat, de la 1 martie la 30 septembrie.
	(d) carne de vită și mânzat, pe durata întregului an;

	
	(e) unt și lapte praf degresat, de la 1 februarie la 30 septembrie; zahăr, de la 1 octombrie la 30 septembrie.

	
	”


Or. <Original>{EN}en</Original>
[Regulamentul (UE) nr. 1308/2013]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>381</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 – paragraful 1 – litera e</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(7a)	Articolul 12 litera (e) se înlocuiește cu următorul text:

	(e) unt și lapte praf degresat, de la 1 februarie la 30 septembrie.
	(e) unt și lapte praf degresat, pe durata întregului an;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>382</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5b)	 La articolul 12, se adaugă următoarele litere:

	
	(f) zahăr alb, pe durata campaniei de comercializare corespunzătoare;

	
	(g) carne de oaie, pe durata întregului an;

	
	(h) carne de capră, pe durata întregului an.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>383</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5b)	La articolul 12 se adaugă litera (f):

	
	(f) zahăr, de la 1 octombrie la 30 septembrie.

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
[Regulamentul (UE) 1308/2013, articolul 12]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>384</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	Perioadele de intervenție publică Intervenția publică este disponibilă pentru: (a) grâu comun, grâu dur, orz și porumb, de la 1 noiembrie la 31 mai; (b) orez nedecorticat, de la 1 aprilie la 31 iulie; (c) carne de vită și mânzat, pe durata întregului an; (d) unt și lapte praf degresat, de la 1 martie la 30 septembrie.
	(7a)	„Perioadele de intervenție publică Intervenția publică este disponibilă pentru: (a) grâu comun, grâu dur, orz și porumb, de la 1 noiembrie la 31 mai; (b) orez nedecorticat, de la 1 aprilie la 31 iulie; (c) carne de vită și mânzat, pe durata întregului an; (d)unt și lapte praf degresat, pe durata întregului an.

	
	”


Or. <Original>{EN}en</Original>
(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R1308)
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Intervenția publică pe tot parcursul anului va permite ca instrumentul de gestionare a crizelor să fie disponibil în cazul în care criza se produce pe parcursul anului. Este important de menționat că instrumentul ar trebui să rămână excepțional și orientat spre situații de criză. Orice îmbunătățire a intervenției publice ar trebui să se axeze pe credibilitate, proporționalitate și receptivitate în circumstanțe excepționale.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>385</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 – paragraful 1 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(7a)	La articolul 12 se adaugă următoarele litere:

	
	(f) zahăr, pe durata întregului an;

	
	(g) carne de oaie, pe durata întregului an;

	
	(h) carne de capră, pe durata întregului an;

	
	(i) unt produs din lapte de oaie, pe durata întregului an;

	
	(k) unt produs din lapte de capră, pe durata întregului an;

	
	(l) cânepă industrială, pe durata întregului an;

	
	(m) carne de pasăre, pe durata întregului an;

	
	(n) carne de porc, pe durata întregului an.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>386</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Raffaele Stancanelli, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 c (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5c)	La articolul 12, se adaugă litera (f) după cum urmează:

	
	„(f) zahăr, de la 1 octombrie la 30 septembrie.”;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>387</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 c (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 – litera ea (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5c.	5c. La articolul 12 se adaugă următoarea literă: (f) zahăr, de la 1 octombrie la 30 septembrie.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Piața zahărului din UE este caracterizată de o volatilitate ridicată, în special de la eliminarea sistemului de cote în 2017. Pentru a stabiliza piața, este oportun să se prevadă un instrument de piață sub forma unei intervenții publice. Ajutorul pentru depozitarea privată nu a putut fi pus în aplicare în anumite circumstanțe, în special din cauza caracterului sezonier al producției de zahăr din sfeclă. Prin urmare, zahărul ar trebui inclus în intervenția publică.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>388</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – titlu</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 – litera f (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	se adaugă următoarea literă: (f) zahăr alb


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>389</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7 b (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(7b)	Articolul 13 se înlocuiește cu următorul text:

	Articolul 13
	Articolul 13

	Deschiderea și închiderea intervenției publice
	Deschiderea și închiderea intervenției publice

	1. În cursul perioadelor menționate la articolul 12, intervenția publică:
	1. În cursul perioadelor menționate la articolul 11, intervenția publică:

	(a) este deschisă pentru grâul comun, unt și laptele praf degresat;
	(a) este deschisă pentru grâul comun, unt și laptele praf degresat produs din lapte de vacă, zahăr, carnea de oaie, carnea de capră, untul produs din lapte de oaie, untul produs din lapte de capră, cânepa industrială.

	(b) poate fi deschisă de Comisie, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, pentru grâu dur, orz, porumb și orez nedecorticat (inclusiv soiuri sau tipuri specifice de orez nedecorticat), dacă situația de pe piață impune acest lucru. Actele de punere în aplicare respective sunt adoptate în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 229 alineatul (2);
	(b) poate fi deschisă de Comisie, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, pentru grâu dur, orz, porumb și orez nedecorticat (inclusiv soiuri sau tipuri specifice de orez nedecorticat), pentru sectorul cărnii de vită și de mânzat, al cărnii de capră, de oaie, de pasăre și de porc, dacă situația de pe piață impune acest lucru.

	(c) poate fi deschisă de Comisie pentru sectorul cărnii de vită și mânzat, prin intermediul unor acte de punere în aplicare adoptate fără a se aplica procedura menționată la articolul 229 alineatul (2) sau (3), în cazul în care prețul mediu de piață în decursul unei perioade reprezentative stabilite în temeiul articolului 20 primul paragraf litera (c) într-un stat membru sau într-o regiune a unui stat membru, înregistrat pe baza grilei utilizate în Uniune pentru clasificarea carcaselor de bovine menționate la punctul A din anexa IV, este mai mic de 85 % din pragul de referință stabilit la articolul 7 alineatul (1) litera (d).
	

	2. Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care să închidă intervenția publică pentru sectorul cărnii de vită și mânzat în cazul în care, în decursul unei perioade reprezentative stabilite în temeiul articolului 20 primul paragraf litera (c), nu mai sunt îndeplinite condițiile prevăzute la prezentul articol alineatul (1) litera (c). Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă fără a se aplica procedura menționată la articolul 229 alineatul (2) sau (3).
	

	
	Actele de punere în aplicare respective sunt adoptate în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 229 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>390</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Csaba Dömötör, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 d (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 – alineatul 1 – litera a</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5d)	La articolul 13 alineatul (1), litera (a) se înlocuiește cu următorul text:

	(a) este deschisă pentru grâul comun, unt și laptele praf degresat;
	„(a) este deschisă pentru grâul comun, unt și laptele praf degresat obținut din lapte de vacă, zahăr, carne de vită și mânzat, carne de capră, unt obținut din lapte de oaie, unt obținut din lapte de capră și cânepă industrială;

	
	”


Or. <Original>{FR}fr</Original>
[Regulamentul (UE) nr. 1308/2013]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>391</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 c (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 – alineatul 1 – litera a</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	Articolul 13 Deschiderea și închiderea intervenției publice
	(6c)	„Articolul 13 Deschiderea și închiderea intervenției publice

	1. În cursul perioadelor menționate la articolul 11, intervenția publică:
	1. În cursul perioadelor menționate la articolul 11, intervenția publică:

	(a) este deschisă pentru grâul comun, unt și laptele praf degresat;
	(a) este deschisă pentru grâul comun, unt și laptele praf degresat, lapte de vacă, zahăr, carne de vită și mânzat, carne de capră, unt din lapte de oaie, unt din lapte de capră, cânepă industrială;

	
	”


Or. <Original>{FR}fr</Original>
[Regulamentul (UE) nr. 1308/2013]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>392</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 c (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 – alineatul 1 – litera a</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5c)	Articolul 13 alineatul (1) litera (a) se modifică după cum urmează:

	Articolul 13
	„Articolul 13

	Deschiderea și închiderea intervenției publice
	Deschiderea și închiderea intervenției publice

	1. În cursul perioadelor menționate la articolul 12, intervenția publică:
	1. În cursul perioadelor menționate la articolul 12, intervenția publică:

	(a) este deschisă pentru grâul comun, unt și laptele praf degresat;
	(a) este deschisă pentru grâul comun, zahăr, unt și laptele praf degresat;

	
	”


Or. <Original>{EN}en</Original>
[Regulamentul (UE) 1308/2013, articolul 13]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>393</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 d (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 – alineatul 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5d.	5d. La articolul 13, litera (a) se modifică după cum urmează: (a) este deschisă pentru grâul comun, zahăr, unt și lapte praf degresat;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Piața zahărului din UE este caracterizată de o volatilitate ridicată, în special de la eliminarea sistemului de cote în 2017. Pentru a stabiliza piața, este oportun să se prevadă un instrument de piață sub forma unei intervenții publice. În fapt, ajutorul pentru depozitarea privată nu a putut fi pus în aplicare în anumite circumstanțe, în special din cauza caracterului sezonier al producției de zahăr din sfeclă. Prin urmare, zahărul ar trebui inclus în intervenția publică.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>394</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 – alineatul 1 – litera a</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(7a)	Articolul 13 litera (a)

	Deschiderea și închiderea intervenției publice 1. În cursul perioadelor menționate la articolul 11, intervenția publică:
	„Deschiderea și închiderea intervenției publice 1. În cursul perioadelor menționate la articolul 11, intervenția publică:

	(a) este deschisă pentru grâul comun, unt și laptele praf degresat;
	(a) este deschisă pentru grâul comun, zahăr, unt și laptele praf degresat;

	
	”


Or. <Original>{EN}en</Original>
[Regulamentul (UE) nr. 1308/2013]
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Piața zahărului din UE este caracterizată de o volatilitate puternică, în special de la sfârșitul sistemului de cote în 2017. Pentru stabilizarea pieței, ar trebui avut în vedere un instrument de piață sub forma intervenției publice. Într-adevăr, ajutorul pentru depozitare privată nu a putut fi pus în aplicare în anumite circumstanțe, în special din cauza caracterului sezonier al producției de zahăr din sfeclă. Prin urmare, zahărul ar trebui inclus în intervenția publică.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>395</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 – alineatul 1 – litera ba (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 1a

	
	poate fi deschisă de Comisie, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, pentru zahărul alb, în cazul în care situația pieței o impune, în special în cazul unei perturbări grave a pieței, al unei presiuni semnificative a importurilor sau al unei scăderi susținute a prețurilor zahărului sau sfeclei de zahăr din Uniune. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 229 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>396</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 – alineatul 1 – litera ca (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	La articolul 13 alineatul (1), se adaugă următoarea literă:

	
	(d) poate fi deschisă pentru zahărul alb, carnea de oaie și carnea de capră prin intermediul unor acte de punere în aplicare, atunci când prețurile se situează sub pragurile de referință actualizate sau când alți indicatori obiectivi demonstrează existența unei perturbări grave a pieței, fără a aduce atingere produselor deja prevăzute.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>397</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	La articolul 13 se adaugă următorul alineat:

	
	În cazul în care intervenția publică este activată, Comisia adoptă măsuri adecvate de reglementare a pieței, care pot include, în special, mecanisme temporare de gestionare a ofertei, cum ar fi reducerile obligatorii ale producției. În absența unor astfel de mecanisme, acumularea de stocuri publice riscă să prelungească dezechilibrele pieței și să întârzie revenirea la condiții economice viabile. Prin urmare, producătorii care beneficiază de intervenția publică trebuie să contribuie la eforturile necesare în vederea stabilizării pieței.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Doar intervenția publică nu poate soluționa problema dezechilibrelor pieței legate de supraproducția structurală. Aceasta ar trebui să fie însoțită de măsuri de gestionare a ofertei pentru a evita acumularea stocurilor, pentru a reduce costurile intervențiilor și pentru a asigura o stabilizare pe termen lung a piețelor și a veniturilor agricole, în conformitate cu obiectivele PAC.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>398</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 d (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14</Article2>
	

	Textul în vigoare
	Amendamentul

	
	(5d)	Articolul 14 se modifică după cum urmează:

	Articolul 14
	„Articolul 14

	Achizițiile la preț fix sau prin procedură de atribuire
	Achizițiile la preț fix sau prin procedură de atribuire

	Atunci când intervenția publică este deschisă în conformitate cu articolul 13 alineatul (1), măsurile privind stabilirea prețurilor de achiziție pentru produsele menționate la articolul 11, precum și, după caz, măsurile privind limitările cantitative atunci când achizițiile au loc la preț fix, se adoptă de către Consiliu în conformitate cu articolul 43 alineatul (3) din TFUE.
	Atunci când intervenția publică este deschisă în conformitate cu articolul 13 alineatul (1), măsurile privind stabilirea prețurilor de achiziție pentru produsele menționate la articolul 11, precum și, după caz, măsurile privind limitările cantitative atunci când achizițiile au loc la preț fix, se adoptă de către Consiliu în conformitate cu articolul 43 alineatul (3) din TFUE și cu articolul 7 din prezentul regulament.

	
	”


Or. <Original>{EN}en</Original>
[Regulamentul (UE) 1308/2013, articolul 14]
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>399</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 e (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	

Achizițiile la preț fix sau prin procedură de atribuire
Atunci când intervenția publică este deschisă în conformitate cu articolul 13 alineatul (1), măsurile privind stabilirea prețurilor de achiziție pentru produsele menționate la articolul 11, precum și, după caz, măsurile privind limitările cantitative atunci când achizițiile au loc la preț fix, se adoptă de către Consiliu în conformitate cu articolul 43 alineatul (3) din TFUE.
	5e.	5e. Articolul 14 se modifică după cum urmează: 
Achizițiile la preț fix sau prin proceduri de ofertare 

Atunci când intervenția publică este deschisă în conformitate cu articolul 13 alineatul (1), măsurile privind stabilirea prețurilor de achiziție pentru produsele menționate la articolul 11, precum și, după caz, măsurile privind limitările cantitative atunci când achizițiile au loc la preț fix, se adoptă de către Consiliu în conformitate cu articolul 43 alineatul (3) din TFUE și cu articolul 7 din prezentul regulament.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ar trebui menționat în mod explicit faptul că intervenția publică ține seama de pragurile de referință actualizate periodic.
</AmendB>
<AmendB>Amendamentul		<NumAmB>400</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5 f (nou)</Article>
<DocAmend2>Regulamentul (UE) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	

Articolul 14 
Achizițiile la preț fix sau prin procedură de atribuire 
Atunci când intervenția publică este deschisă în conformitate cu articolul 13 alineatul (1), măsurile privind stabilirea prețurilor de achiziție pentru produsele menționate la articolul 11, precum și, după caz, măsurile privind limitările cantitative atunci când achizițiile au loc la preț fix, se adoptă de către Consiliu în conformitate cu articolul 43 alineatul (3) din TFUE.
	5f.	5f. Articolul 14 se înlocuiește cu următorul text: 
Articolul 14 
Achizițiile la preț fix sau prin procedură de atribuire 
Atunci când intervenția publică este deschisă în conformitate cu articolul 13 alineatul (1), măsurile privind stabilirea prețurilor de achiziție pentru produsele menționate la articolul 11, precum și, după caz, măsurile privind limitările cantitative atunci când achizițiile au loc la preț fix, se adoptă de către Consiliu în conformitate cu articolul 43 alineatul (3) din TFUE și cu articolul 7 din prezentul regulament.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ar trebui să se precizeze în mod explicit că intervenția publică ține seama de pragurile de referință actualizate periodic.
</AmendB></RepeatBlock-AmendB>
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